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Gömbös Gyula miniszterelnök ju­
nius hó 16-án, délután 4 óra 30 pere­
kor Becsen és Salzburgon át Mün­
chenbe utazott, ahova másnap, junius 
hó 17-én reggel 7 óra 30 perckor ér­
kezett meg. A miniszterelnök a pálya­
udvarról autón a repülőtérre indult, 
ahol várta már Hitler Adolf biro­
dalmi kancellárnak repülőgépe. A mi­
niszterelnök délelőtt 10 óra 40 perc­
kor érkezett meg Berlinbe, a tempel- 
hofi repülőtérre. Innen az Adlon-
zállóba hajtatott.

Délután három órakor Gömbös 
Gyula miniszterelnök a birodalmi 
kancellária épületébe ment, ahol Hitler 
Adolf birodalmi kancellárral mintegy 
két úrahosszat a legközvetlenebb esz­
e i cserét folytatta. A beszélgetés so­

r a i :  főképp gazdasági kérdéseket tár­
gyaltak s örömmel állapították meg 
n két ország jóviszonyát; ennek szol­
gálatában állottak egyébként a néhány 
héttel ezelőtt Budapesten megindult 
tárgyalások, melyeket a két kormány­
fő közvetlen eszmecseréje messze­
menően előmozdított.

Hitler kancellárral való megbeszé­
lése után Gömbös Gyula kirándult 
' ’"t <liimbti, az estét pedig a nemzeti 
szocialista párt vezérférfiainak tár­

sságában töltötte. Vacsora után a 
miniszterelnök Hitler kancellárral, 
Lapén helyettes kancellárral és Meiss- 
iter birodalmi elnöki államtitkárral el­
ment a berlini Stadionba, ahol nagy 
Zeneünnepélyt rendeztek. Óriási tö­
meg gyűlt egybe a Stadionba, mely 
ti Ikerén üdvözölte a magyar minisz­
terelnököt. A nagyszabású hangver­
senyt zenés fáklyásmenet és hatalmas

tűzijáték követte.
-Másnap, junius hó 18-án, vasárnap 

reggel 9 órakor Gömbös Gyula mi­
niszterelnök, Hitler kancellár, Frick 
dr. birodalmi belügyminiszter, Ko- 

nberg dr., külügyminisztériumi osz­
tályfőnök repülőgépeken Erfurtba 
indultak a középnémetországi roham­
osztagok, rohamoszlopok és a Hitler- 
ifjuság csapatszemléjére. A vendé­

geket a thüringiai minisztérium élén 
a birodalmi helytartó üdvözölte, majd 
az államférfiak a városházára mentek, 
ahol Hitler kancellárnak átnyújtották 
a város díszpolgári oklevelét.

A városi közgyűlés után a kancel­
lár és a magyar miniszterelnök vé­
gignézte a rohamosztagok hatvanezer 
főnyi csapatainak diszf elvonulását. 
Villásreggeli után a kancellár és Göm­
bös Gyula a Stadionba hajtattak. 
Megérkezésüket üdvrivalgással fo­
gadta a beláthatatlan közönség. Són­
kéi thüringiai birodalmi biztos a kö­
vetkező szavakkal üdvözölte Gömbös 
Gyula miniszterelnököt:

— Nagy öröm számomra, hogy Ma­
gyarország miniszterelnökét köszönt­
hetem. Remélem, hogy a legjobb be­
nyomásokat fogja magával haza­
vinni, mert látni fogja, hogy izzó ha- 
zafiság és forró lelkesedés egységes 
néppé tömöritette Németország la­
kosságát. Emlékezzék a magyar mi­
niszterelnök arra a hü fegyverbarát­
ságra, amely a két nemzetet a világ­
háború idejére összekapcsolta. .4 ma­
gyar nemzet bizonyára a jövőben is 
büszke lesz a német birodalom barát­
ságára, mint ahogy bennünket büsz­
keséggel tölt el Gömbös miniszter- 
elnök látogatása. Ha nehéz szenvedé­
seket hozott is a békeszerződés a két 
országra, remélhetőleg mind a kit 
erős nép uj életre fog felemelkedni.

A szemle után kétszáz horogkeresz­
tes zászlót avattak fel, majd Hitler 
kancellár Gömbös Gyula miniszter- 
elnökkel ellátogatott a városházára és 
beírta nevét a vendégek aranyköny­
vébe. Hitler kancellár ezután Berlinbe 
repült vissza Gömbös Gyula pedig 
autón Lipcsébe utazott. Itt vonatra 
szállt és hétfőn, junius hó 19-én, reg­
gel 9 óra 15 perckor érkezett meg 
Becsbe. A pályaudvaron fogadtatá­
sára megjelent Nelky Jenő bécsi ma­
gyar követ, Antal István sajtófőnök, 
Mengele Ferenc, a külügyminiszté­
rium sajtófőnöke és mások. Az üdvöz­
lés után a miniszterelnök a magyar

követség palotájába hajtatott, majd 
11 óra 10 perckor autóba szállt és el­
utazott Bécsből Budapestre, ahova a 
kora délutáni órákban érkezett meg. 
Este fél hétkor megjelent a képviselő­
házban, ahol Gömbös Gyula minisz­
terelnököt lelkes ünneplésben részesí­
tették.

él m in is z f e r e ln ö k  
n y l l a íK o z a í a

Gazdasági kérdések állanak ma 
mindenütt az érdeklődés homlok­
terében, — mondotta berlini utjával 
kapcsolatban a miniszterelnök — és 
Magyarország szempontjából különö­
sen fontos, hogy a mezőgazdasági 
termények exportjának kérdése minél 
gyorsabban dűlőre jusson. Én tehát 
ennek a követelménynek tettem eleget, 
amikor Berlinbe utaztam.

— E mellett, természetesen, nagy 
érdeklődéssel vagyok a németországi 
események iránt is. Egy nagy nem­
zet átalakulásáról beszél most az 
egész világ, kötelességet véltem tehát 
teljesíteni, amikor megismerkedtem 
ennek az átalakulásnak, a német nem­
zeti forradalomnak vezetőjével, Hitler 
kancellárral.

— Az a szemle, amelyen részt vet­
tem, azt tanúsítja, hogy a rajongásig 
menő lelkesedés van Németországban 
minden egyes társadalmi rétegben és 
jellemző, hogy éppen a német mun­
kásság tömegei csatlakoztak Hitler­
hez óriási tömegekben az utolsó he­
tekben. Egy politikai szervezetet, 
amely annyira átgondolt és tökéletes, 
mint ez a nacionalista szervezet, nem 
lehet átmenetinek minősíteni. Ez vég­
leges megoldás, mint amilyen u fasiz­
mus Olaszországban.

— Politikai tekintetben Hitler kan­
cellár azt az elvet vallja, amelyet én 
is leszögeztem hivatalos politikai nyi­
latkozataimban: Európának békére 
van szüksége. Egyetértettünk abban, 
hogy ezzel a békés politikával szolgál­
juk nemcsak saját országunk, hanem 
Európa érdekeit is.
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— Utazásom célja az volt, hogy 
nyomatékosan alátámasszam azokat a 
tárgyalásokat, amelyek már Budapes­
ten folytak a magyar-német gazda­
sági kapcsolatok kimélyitése tekinte­
tében és előbbre vigyem a megoldást. 
Most már a szakembereknek lesz a 
hivatása, hogy folytassák a Budapes­
ten megkezdett tárgyalásokat abban 
a szellemben, amelyben köztem és 
Hitler között folyt a megbeszélés.

Végül megemlítette a miniszter- 
elnök, hogy teljes mértékben meg van 
elégedve utazásának eredményével.

N é m e t
h i v a t a l o s  j e l e n t é s

A nemzeti szocialista párt külügyi 
hivatala a következő hivatalos jelen­
tést adta ki a látogatásról:

— Gömbös miniszterelnök látoga­
tását Daitz követ vezetésével a múlt 
hónap végén Magyarországon folyta­
tott tárgyalások vezették be. Ennek a 
küldöttségnek, mint ismeretes, az 
volt a feladata, hogy a Magyar- 
országgal való kereskedelmi kapcsola­
tokat a lehető leggyorsabban helyre­
állítsák, ami meglepően gyorsan be is 
következett. A gazdasági egymásra­
utaltságnak tudata mindkét fél ré­
széről, továbbá a kölcsönös jóakarat 
folytán, úgy látszik, megindult a Dél­
kelet - Európával kapcsolatban fel­
merült kérdések rendezése, amit a 
magyar miniszterelnök látogatása, 
mint az első messzemenő jelentőségű 
esemény igazol. Hogy ettől az ese­
ménytől az Ausztriához való kapcso­
latok nem maradhatnak érintetlenül, 
az kézenfekvőnek látszik. A barátsá­
gos gazdasági kapcsolatok, melyek a 
német-magyar viszony szabályozásá­
nak következményei, megmutatkoztak 
a magyar-román megállapodásnál is, 
ami további kedvező alakulásra enged 
következtetni. Rendkívül örvendetes, 
hogy a nemzeti szocialista párt ber­
lini és bécsi külügyi hivatalai annyira 
szolgálatába állottak egy célravezető 
mozgalomnak, hogy valósággal pionir- 
munkáról lehet beszélni Európának 
egyik legbonyolultabb és legnehezeb­
ben rendezhető részében

K o r m á n y z ó  s z i i le t é s -  
n a p já n a R  ü n n e p lé s e
Junius hó 18-án ünnepelte vitéz 

nagybányai Horthy Miklós Kormányzó 
65-ik születésnapját. Aki a daliás és 
délceg megjelenésű Kormányzót lá­
tásból ismeri, jóleső érzéssel és me­
leg szeretettel állapítja meg, hogy ec 
a kor, a magyar nép nagy örömére, 
szinte nyomtalanul suhant el a ma­
gyar államfő fölött és kéri a jóságos 
Istent, hogy minél tovább tartsa meg 
vitéz nagybányai Horthy Miklóst a 
tettrekészségnek és lankadatlanságnak 
abban a példaszerű állapotában, 
amelyben minden dolgos és lelkiisme­
retes állampolgárnak nagy mintaképe.

Hogy mennyire közel áü a Kor­
mányzó fenkölt személye a falu né­
péhez s hogy a falu egyszerű emberei 
mint ragaszkodnak a Kormányzóhoz, 
hűen mutatja alább közölt tudósítá­
sunk arról, hogy a kenderesiek milyen 
lelkes és odaadó ünnepséget rendeztek 
a 65-ik születésnap alkalmából.

Kenderes község közönsége junius 
hó 17-én este meleg szívvel és szere­
tettel ünnepelte vitéz nagybányai 
Horthy Miklóst, Magyarország kor­
mányzóját, születésnapjának előesté­
jén. A házak ablakait és az üzletek ki­
rakatait nemzetiszinü villamosizzókkal 
világították ki és az üzletek kiraka­
taiba a Kormányzónak piros-fehér 
virágokkal és zöld levelekkel díszített 
arcképét helyezték el. Háromnegyed 
kilenc órakor a református férfi és 
női vegyes énekkar szerenádot adott a 
a Kormányzó lakásán, majd az elöl­
járóság és a képviselőtestület élén 
vitéz Hí llebronth Gottfried dr. báró 
üdvözölte Horthy Miklóst. A Kor­
mányzó családja nevében is köszöne­
tét nyilvánította. A Kormányzó ez­
után az elöljáróság és a képviselőtes­
tület élén családjával együtt megte­
kintette a kivilágított épületeket. Kü­
lönösen szép látványt nyújtott a fák­
lyákkal és villamosizzókkal kivilágí­
tott postaépület. Az épület homlokza­
tán villanyfényben égett a 65-ös szám, 
a Kormányzó életkora, A község fő­
útvonala és a bástyaszerüen kiépített 
dombon álló református templom va­
lósággal fényárban úszott. A többi 
középület és a magánházak is szinte 
versenyeztek abban, hogy mennél 
szebben világítsák ki az épületeket. 
Este 10 órakor a Kormányzó eltávo­
zott a helyszínéről.

BELPOLITIKA
Képviselöház.

A felhatalmazási törvényjavaslat 
folytatólagos vitája során Téglássy 
Béla annak a meggyőződésének adott 
kifejezést, hogy a királykérdés felve­
tése nem időszerű. Ángyán Béla sze­
rint egy józan és mérsékelt önellá­
tásra kell berendezkednünk. Eckhardt 
Tibor megállapította, hogy a kor­
mány programmjában igen sok helye­
selni való van. A királykérdésben az 
a véleménye, hogy a trianoni siralom­
völgyben a trónt betölteni nem lehet, 
csupán akkor, ha a szentistváni hatá­
rok egybefogásáról lesz szó. Kálmán 
István szerint sem időszerű most a 
királykérdés megoldása. Csikvándy 
József az eladósodott gazdák megse­
gítését sürgette és a gazdatársada­
lom megszervezésének szükségessé­
gére mutatott rá. Berki Gyula kije­
lentette, hogy azok, akik a császári és 
királyi legitimizmus hívei, téves uta­
kon járnak, amikor Magyarország és

Ausztria közjogi uniójához reménye­
ket fűznek. Létay Ernő helyes nem­
zeti birtokpolitikát sürgetett. Szüksé­
gesnek tartja, hogy a földhözjutott 
kisemberek sorsát végleg rendezzék. 
A százötven holdon aluli eladósodott 
gazdák ügyeit végleg rendezni kell és 
számukra biztosítani kell a szociális 
nyugalmat. Addig is azonban intézke­
dést kér az árverések és perújítások 
tekintetében. Koródi Katona János 
azt kívánja, követeljen a kormány az 
ország számára minimális légi had­
erőt.

A miniszterelnök beszéde.
Ezután Gömbös Gyula miniszterel­

nök válaszolt a vita során elhangzott 
kijelentésekre. A titkos választójog­
gal kapcsolatban ismét kijelentette, 
hogy a kormány azon az elvi álláspon­
ton áll, hogy ennek a képviselőháznak 
és ennek az országgyűlésnek köteles­
sége a titkos választójogot törvénybe 
iktatni. Az export terén munkálko­
dásunk olyan rendszeres irányban fej­
lődik, mely a mai viszonyokhoz képest 
teljesen kielégítő. A mai nemzetközi 
helyzetben az óvatosság az, ami a ve­
zető politikusnak helyes tanácsot ad.

— A királykérdést — mondotta a 
miniszterelnök — nem én vetettem fel, 
hanem a legitimisták. A kérdést nem 
tartom időszerűnek, nem kívánom a 
perszonál uniót, mert nem tudom ősz- 
szeegyeztetni az osztrák császár és a 
magyar király közötti érdekeket. Aj 
Ausztriával való egymásrautaltsá­
gunkat, nem helyes, ha a királykérdés­
sel komplikáljuk és zavarjuk. Én is 
királypárti vagyok, én is a nemzeti ki­
rályság alapján állok, de semmi olyan 
közjogi kapcsolatot nem kívánok, 
amely eleve kizárja a magyar erők 
teljességét és teljes kifejlődését. Ma 
a kenyérkérdés, a megélhetés kérdése, 
a gazdaadósságok kérdése, a szociális 
problémák rendszeres megoldásának 
kérdése az időszerű. Ezeknek elinté­
zése előtt nem szabad a királykérdés­
hez nyúlni.

A miniszterelnök beszédét hosszan­
tartó lelkes éljenzés és taps követte. 
Néhány felszólalás után a vita véget 
ért és a felhatalmazási javaslatot a 
Ház megszavazta.

A Ház junius hó 14-iki ülésén el­
fogadták azt a törvényjavaslatot, mely 
az Országos Földbirtokrendezö Bíró­
ság működését egy évvel meghosz- 
szabbitja.

A junius hó 19-iki ülésen áttértek 
a 33-as bizottság működésének meg­
hosszabbításáról szóló törvényjavas­
lat tárgyalására. A javaslat nélkülöz? 
hetetlenségét az a körülmény indo­
kolja, hogy a mai rendkívüli időkben 
és az egész világra kiterjedő válság 
közepette olyan sürgős rendelkezé­
sekre lehet szükség, melyeknek meg­
tételére a törvényhozás hosszadalmas 
útja nem alkalmas.
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14 millió pengővel aktív 
a külkereskedelmi mérlegünk.
A külkereskedelmi forgalomnak az 

előző hónapokban megkezdődött ja­
vulása májusban is folytatódott. A 
májusi mérleg 25.5 millió pengő ér­
tékű behozatallal és 28.5 millió pengő 
értékű kivitellel, vagyis kereken há­
rommillió pengő aktív egyenleggel zá­
rult. Az esztendő első öt hónapjának 
külkereskedelmi mérlege igy alakul: 
behoztunk 118.5 millió pengő értékű 
árut és kivittünk 131.9 millió pengő 
értékűt. A mérleg tehát lS .i millió 
pengővel aktív. Tavaly ugyanebben az 
időszakban még H.9 millió pengős 
passzívum mutatkozott.

3300 községben megalakult a
Nemzeti Egység Pártja helyi 

szervezete.
Űrnapján, junius hó 15-én és va­

sárnap, junius hó 18-án az országnak 
3300 helységében tartott a Nemzeti 
Egység Pártja zászlóbontó és szer­
vezkedő gyűlést. Az ily hatalmas 
arányú megmozdulást, természetesen, 
roppant méretű munkának kellett 
megelőznie. Ezt a munkát nyolc hó­
nap óta végzik a Nemzeti Egység 
Pártjának Eszterházy-utcai helyisé­
gében, Sztranyavszky Sándor pártel­
nök és Marton Béla képviselő, orszá­
gos főtitkár vezetésével és irányításá­
val.

A párthoz beérkező jelentések nem­
csak arról szólnak, hogy a gyűlések 
mindenütt hatalmas közönség rész­
vételével, a leglelkesebb hangulatban 
folytak le, hanem arról is, hogy úgy 
a szónokok, mint maga a közönség, 
nem csupán nagyarányú pártmozga­
lomnak fogta fel, hanem olyan meg­
mozdulásnak, mely nemzeti céljainál 
fogva messze meghalad minden párt- 
keretet. Az egyetemes sikerre jel­
lemző, hogy a gyűléseken mindenütt 
i észtvettek és felszólaltak a kisgaz­
dák mellett, a munkásság képviselői 
is, bejelentve lelkes csatlakozásukat a 
nemzeti gondolathoz.

A monori választás
Pakots József, a monori választó- 

kerület országgyűlési képviselője, az 
elmúlt héten váratlanul elhunyt. Ha­
lála osztatlan részvétet keltett politi­
kai körökben, ahol igen nagy megbe­
csülésnek örvendett rokonszenves 
egyénisége.

A monori választókerülethez tar­
tozó községekből alakult jelölőbizott­
ság junius hó 17-én, Monoron egy­
hangú lelkesedései Máriássy Mihály 
dr. helybeli, gombai földbirtokost je­
lölte a Nemzeti Egység Pártjának 
programmjával országyülési képvise­
lőnek, kinek néhai apósa, Szemere 
Huba képviselte annak idején a kerü­
letet s akinek áldásos munkásságára 
az egész monori járás lakossága még

Anyarozsot
főleg a lábon álló rozsból szedettef és

kőrisbogarat
minden mennyiségben a legmagasabb 
áron

vásárol
Dr. M ik lós  
G yógynövénynagy­
k e r e s k e d é s  ri.

Budapest, V., Vilmos császár-ut 6. 
Telefon 805—77.

ma is hálával gondol vissza. A Nem­
zeti Egység Pártjának összes kerületi 
szervezetei akcióba léptek és nagy 
eréllyel folytatják a választást előké­
szítő munkálatokat. Pest vármegye 
központi választmánya julius hó 2-ára 
tűzte ki a monori választást.

Máriássy Mihály dr. programmbe- 
szédét junius 25-én és 29-én fogja el­
mondani a kerület községeiben.

V IIÁ G K B Ó M IK A
A londoni világgazdasági értekezlet

Közel két hete folynak a világgaz­
dasági értekezlet tárgyalásai és bár a 
tárgyalásokon állandóan érvényesül az 
az elv: minél kevesebb beszéd és mi­
nél több eredmény, még mindig nem 
számolhatunk be végleges eredmé­
nyekről. Az általános vita folyamán 
az egyes nemzetek kiküldöttei szólal­
tak fel. Általános meglepetést keltett 
az, hogy Hull amerikai külügyi állam­
titkár, midőn rákerült a sor, nem élt 
a szólás jogával. Daladier francia mi­

A ceglédi lovasleventék, 
akik résztvettek a kisgazda-távlovagláson.
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niszterelnök azt kívánta, hogy a ter­
melők létesítsenek közös ellenőrzés 
alá helyezett megállapodásokat a ter­
melés észszerű irányítása érdekében. 
Jung olasz pénzügyminiszter, az ál­
lamközi adósságok rendezését mon­
dotta a legelső feladatnak. Különösen 
nagyhatású volt Smuts tábornok, dél­
afrikai kiküldött beszéde, aki hivat­
kozott arra, hogy a tanácskozásnak 
ama kevés résztvevője közé tartozik, 
aki résztvett a páriskörnyéki béke 
aláirásában. Már akkor kifejtette sú­
lyos aggodalmait ezekkel az alkotá­
sokkal szemben, akkor azonban senki 
sem vette komolyan őt, aggodalmai 
viszont mind bebizonyosodtak. A vi­
lágháborút nem béke, hanem gazda­
sági háború követte és ma újból ret­
teg a jövőért. Ha tovább tart a kése­
delmeskedés, akkor a világ össze fog 
morzsolódni. Ishi gróf, japán megbí­
zott az olcsó hitelpolitika nemzetközi 
utón való előmozdítását követelte. 
Imrédy Béla magyar kiküldött beszé­
de elején emlékiratot osztott szét a 
tárgyalás résztvevői között, amely fő­
ként Magyarország pénzügyi és gaz­
dasági helyzetét ismerteti. Majd be­
szédében a magyar válság különleges 
vonásainak okaiul a következőket 
hozta fel: A háború előtti gazdasági 
egység szétdarabolása; a mezőgazda- 
sági termékek árainak nagyarányú 
esése; a külföldi tőkére való rászo­
rultságunk jelentősen megnövesztette 
Magyarország külföldi eladósodását 
és végül mindez okoknak is következ­
ménye a magyar fizetési mérleg 
egyensúlyának felborulása. A magyar 
fizetési mérleg egyetlen számottevő 
vagyontétele az árukivitel, ez azon­
ban, sajnos, 1929 óta jelentéke­
nyen hanyatlott. Ennek a jelenségnek 
is tulajdonítható az, hogy Magyar- 
ország kényszerült a külföldi adóssá­
gainak idegen pénzekben való kifize­
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tését felfüggeszteni. Az ország ma 
nem teljesítheti külföldi kötelezettsé­
geit. Szükséges egyrészt, hogy az 
ezidöszerint egyensúlyban levő ma­
gyar külkereskedelmi mérleg tartósan 
javuljon, másfelől pedig, hogy a kül­
földi tartozások összege csökkentes­
sék. A magyar külkereskedelem kí­
vánt fejlődése főként a következő té­
nyezőktől függ: a nemzetközi keres­
kedelem akadályainak megszüntetése, 
a mezőgazdasági kivitellel rendelkező 
országok mezőgazdasági kiviteli fe­
leslege elhelyezésének biztosítása, az 
árszínvonalnak, —- különösen pedig 
a mezőgazdasági termékek árainak - 
emelkedése, a magyar behozatalnak a 
kivitelnél kisebbmérvü emelkedése és 
végül a külföldi tartozások rendezése. 
Magyarország feltétlenül teljesíteni 
akarja külföldi hitelezőivel szemben 
fennálló kötelezettségeit. Sir Philip 
Curliffe-Lister angol gyarmatügyi 
miniszter beszédében kijelentette, 
hogy az összes bajok gyökere a mező- 
gazdasági termékek árának zuhanása, 
mert ezáltal a legfontosabb vevőkört 
fosztották meg vásárlóképességétől és 
igy tönkretették a világkereskedel­
met.

A világgazdasági értekezlet két fő­
bizottságának a tárgyalásai egyre 
húzódtak, minek következtében Mac- 
Donald elnök sürgette a bizottsági 
tárgyalások gyakorlati irányba való 
terelését. Általában ug;> latszik, hogy 
bizonyos versengés alakul ki a kis- és 
nagyállamok között, bár a londoni ta­
nácskozás sorsa igen nagy mértékben 
Amerika kezébe van letéve.

Az értekezlet kilátásaival kapcso­
latban MacDonald, angol miniszter- 
elnök, nyilatkozatot tett, mely igy 
szól:

—- Nyugodt lelkiismerettel állítha­
tom, hogy az értekezlet eddigi ered­
ménye nagyon kielégítő. A nehézsé­
gek ellenére, amelyek az ilyen általá­
nos tervezet munkáját hátráltatják, 
meg vagyok győződve, hogy a tárgya­
lások második hete kézzelfogható 
eredményeket fog hozni. Bízom a jö­
vőben és azt izenem a világnak, hogy 
legyen türelemmel, mert a siker biz­
tosnak látszik.

Ausztria sorsdöntő napjai
Ausztriában a nemzeti szocialista 

mozgalom politikai terrorcselekmé­
nyek egész sorát érlelte meg. A kor- 
mányhü tiroli Heimwehr vezetőjére, 
Steidlere, többször rálőttek, bomba 
robbant Rintelen tartományi főnök 
kocsija előtt, pokolgépet helyeztek el 
egy bécsi ékszerüzletben, mely explo- 
dált és darabokra tépte az üzlet zsidó 
tulajdonosát, végül egy bécsi áruház 
és egy cserkészkunyhó ellen bomba- 
merényletet követtek el és ezeken kí­
vül még számos kisebb-nagyobb erő­
szakosság hire kergette izgalomba a 
lakosságot. Ezek a terrorcselekmé­
nyek arra késztették a kormányt.

hogy a legerélyesebb rendszabályo­
kat foganatosítsa. Több mint ezer 
nemzeti szocialistát letartóztattak; 
Habicht német birodalmi képviselőt, a 
bécsi német követség sajtóattaséját 
letartóztatták, majd kiutasították az 
országból. Néhány nap múlva a letar­
tóztatott osztrák hitleristák nagy ré­
szét szabadlábra helyezte a bíróság. 
Erre újabb terrorcselekmények kez­
dődtek meg. Sikertelen merényletet 
követtek el a salzburgi villamosmüvek 
ellen és felrobbantottak egy vasúti 
átjárót, Krems közelében pedig az 
ottani segédrendőrök közé kézigráná­
tot dobtak és számos embert megse-

A miniszterelnök is résztvett az Országos 
Mezőgazdasági Kamara közgyűlésén

Az Országos tlczögazáasági Kamara 
ju n ius hó 2O-án Tartotta rendes évi köz­
gyűléséi Budapesten, a K ö zte lek  diszter- 
iuél*en. Az illésnek különös jelentőséget 
adott az a  körülmény, hogy megjelent 
azon llömliös Gyula m iniszterelnök és 
K álla ii Miklós földmivelésügyi miniszter. 
Iíajttik  kívül a gazdatársadalom  vezető­
egyéniségei teljes számmal résztvettek a 
közgyűlésen.

Iloyos Miksa gróf elnöki m egnyitójá­
ban üdvözölte llöm bös  Gyula miniszter- 
elnököt és azt hangsúlyozta, hogy az ni 
1/a g ya ro rszá y  k ii 'iiilé x r iu l a ligha la lá llia l 
el szán la  Oh m u n k a tá rsa k a t, m in i a z  ezer  
b a jja l kiizilg  m ezögir.iláka l.

-Általános figyelem közben emelkedett 
szólásra ezután llö m b ö s  Gyula miniszter- 
elnök és löbliek közt ti kővetkezőket mon­
dotta :

A miniszterelnök beszéde
— Különös, mondhatni egészen cso­

dálatos az, hogy Magyarország lakos­
ságának hatnyolcad része mezőgazda­
sággal foglalkozik és a gazdaközön­
ségnek még sincs meg az a súlya, 
amely u dolog természeténél fogva 
megilletné. Ennek egyik okát abban 
látom, hogy a mezőgazdaság ér­
dekképviselete nem egységes, na­
gyon is széttagolt. Éppen ezért Ma­
gyarországon nem lesz rend addig a 
gazdasági életben, amíg egészséges 
érdekképviseletek nincsenek.

— Legfontosabb problémának tar­
tom a mezőgazdasági termékek el­
helyezését. A piacszerzés az, ami en­
gem vezet és nem nézek érzelmi szem­
pontokat. Ahol vesznek tőlünk, annak 
az országnak szívesen adunk, még 
abban az esetben is, ha velünk ellen­
tétes politikai állásponton van. Nem 
lehet Európa gazdasági életét a tar­
tós gyűlölködésre felépíteni.

— Ki kell jelentenem, hogy ha üt­
közni látom a mezőgazdaság és ipar 
érdekeit, akkor mindig a mezőgazda­
ságot helyezem előtérbe. En a tár­
sadalmi harmónia hive vagyok, de ha 
érdekek ütköznek össze, akkor a kor-

besitettek. A kormány ezekután el­
szánta magát arra, hogy a nemzeti 
szocialista párt működését betiltja és 
a rohamosztagokat feloszlatja. Az 
ausztriai nemzeti szocialisták erősza­
kos fellépése miatt rendkívül kiéle­
ződött a viszony Ausztria és Német­
ország között. Habicht sajtóattasé 
kiutasítására Németország a berlini 
követség osztrák sajtóattaséjának ki­
utasításával felelt.

Ausztria sorsdöntő napjait és az 
önálló Ausztria harcát azok ellen, 
akik a Németországba való beolva­
dás hívei, feszült érdeklődéssel ki­
séri a világ közvéleménye.

mánynak a fontosabb érdekeket kell 
istápolnia. Természetesen, ez nem je­
lenti azt, hogy az ipart elhanyagol­
juk. Iparra szüksége van Magyar- 
országnak, ez nagy fogyasztópiacot 
jelent a mezőgazdaság számára is.

— Kijelentem, hogy a magyar kor­
mány szívesen együttműködik min­
denkivel, aki a magyar nép érdekeit 
szem előtt tartja. A Duna medencé­
ben minden állammal szívesen együtt­
dolgozunk, amely elismeri a magyar­
ság egyenjogúságát a többi ország­
gal szemben. Bármennyire helyesnek 
tartom is a gazdasági élet feltételei­
nek hangoztatását és a gazdasági 
problémák megoldásának elsőrangú 
szükségességét, még sem vagyok haj­
landó leláncolt kezekkel leülni a tár­
gyalóasztalhoz. Jelszavunk: egyen­
jogúság és akkor megértjük egymást. 
Rabszolgaként nem akar ez a nemzet 
élni! Ez a nemzet, amely sok vihart 
látott, ki fogja várni azt a pillanatot, 
amikor nagy erkölcsi igazságai győz­
ni fognak.

— A mezőgazdasági kivitel miatt 
mentem Németországba is. A magam 
részéről hangoztattam, hogy a béke 
előfeltétele: ennek a nemzetnek gaz­
dasági gyarapodása. Kértem a német 
kancellárt, hasson oda, hogy fejlőd­
hessék ez az ország, hogy kibonta- 
kozhassék a mezőgazdasági export, 
mert bármennyire is közelállóknak 
érezzük magunkat egymáshoz, ha itt 
gyakorlati eredmények nincsenek, az 
érzelmi politika útvesztőjébe téve­
dünk.

Amikor Berlinben jártam, cse­
resznyét láttam és nyomban éreztem, 
hogy csak magyar cseresznye lehet. 
Először tagadták előttem, de később 
bebizonyosodott, hogy Gyöngyös vidé­
kéről való ez a ropogós, piros cseresz­
nye. És azt éreztem, hogy ime, ez a 
ropogós, friss szép magyar cseresznye 
áttörte a frontot, azért hittem, ami­
kor a cseresznye nyomán megérkez­
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tem Berlinbe, bármilyen messze is áll 
az ember a cseresznyétől, mégis egy­
azon televényböl származunk.

— Akik ezt cinizmusnak nézik, nem 
érzik át azt, hogy a magyar gondolat­
hoz tartozik a m agyar cseresznye, a 
fa, « m agyar viz, a búzatáblák végte­
lensége is. Aki ezt nem tudja har­
móniába foglalni, annak gondolkodása 
nem a magyar földből nőtt ki.

— A földmivelésügyi miniszter ur 
a kormánnyal egyetértve tervgazdál­
kodást készít elő. A tökéletes gazdál­
kodás lehetőleg a gépek kiküszöbölé­
sével történik. Sok kezet foglalkoz­
tatni és ezen belül minél intenziveb­
ben gazdálkodni! Mi majd meg fog­
juk találni a piacokon szerzett tapasz­
talataink alapján, hogy mit és hogyan 
kell termelni. Folyton hangoztatom, 
hogy állandó piacokat kell terem teni. 

A miniszterelnök a következő sza­
vakkal fejezte be beszédét:

—- Ebben a történelmi periódusban, 
mert mindenkinek tudomásul kell ven­
ni. hogy abban élünk, én az összefo­
gást hirdetem és nem sziinök meg ezt 
hangoztatni. Mindenki eszköz a nem­
zet nagy céljainak, szempontjainak 
érdekében 1
A földmivelésügyi miniszter felszó­

lalása
Hoszas, percekig tartó taps fogadta 

a minszterelnök beszédét, majd Kál­
laii Miklós földmivelésügyi miniszter 
emelkedett szólásra.

Le kell számolni azzal a jelszó­
val, — mondta a miniszter — am it 
könnyelmű adósságcsinálásnak nevez­
nek. A z nem könnyelműség, ha valaki 
kijavíttatta épületeit, vagy ha a nád­
fedő helyett tetőcserepet csináltatott. 
A gazdák bonitását nem az adósság- 
csinálóknak, hanem a hitelezőknek 
kellett volna elbírálni. A hitelezőket 
is felelősség terheli tehát, A gazda 
n> m adhatja oda az árut olyan áron, 
amely még a termelési költségeket 
sem -fedezi. Az államnak és a kor­
mánynak tehát arra kell törekednie, 
hogv a term elési költségeit és a pol­
gári hasznát megkaphassa a gazda. A 
gazdasági életnek nincsenek örök tör­
vényei. A mai bolettarendszer nem­
csak a búzának és a rozsnak jelent se­
gítséget, mert hetvenötmilliót juttat 
ugyan a mezőgazdaságnak, ebből 
azorfban csak 30 milliót kapnak a 
búza- és rozstermelők. í5  millió pedig 
adóelengedések, szőlőad óv isszaterites, 
a közmunkaváltság csökkentése, a fu­
vardíjak mérséklése és főleg az clő- 
állatexport előmozdítása révén a gaz­
daközönség egészéhez ju t el.

A magyar gazdák érdekképvise­
leti rendszere a kamara, ezt lefelé, a 
falu felé kell elsősorban kiépíteni és 
amit a kormánytól várnak, azt a ka­
maráknak kell nvujtaniok. Szükség 
van a kamarák kiépítésére azért is, 
mert ha megvalósítjuk uj földbirtok­

politikánkat, akkor az uj birtokosokat 
nem lehet magukra hagyni. A magyar 
gazdának szakítania kell a jelszavas 
politikával, mert egységes gazda­
közvéleményre van szükség és a ma­
gyar gazdának önzőén kell a helyzetét 
felfognia, mert nem lehet karitatív 
alapon kezelni a gazdatársadalom 
problémáit. H elytelenítem , hogy a 
gazdák közül is akadnak, akik a ba­
lettá- és a tejrendelet ellen emelnek 
szót, mert a fogyasztók és a többi ér­
dekképviselet úgyis megvédik a ma­
guk érdekeit. Aratás előtt állunk és 
a legnagyobb gazdasági tényezőhöz, 
az Úristenhez kell fordulnunk, hogy 
adjon jó termést.

Gazdaki vánságok.
A fö ldm ivelésügyi m in isz te r  nagy te t­

széssel fo g ad o tt beszéde u tá n  m egindult 
v ita . K h tie u - lfé d e rrá ry  K á ro ly  k é rte  a ka- 
m atszo igá-lta tás m érvének  akkén t! sz ab á ­
lyozását, hogy az  a tiiríok  tisz ta  ho za­
m ává! a rá n y lia n  á lljo n , továbbá, hogy az 
adósságok  végleges rendezé-sére o lyan  in ­
tézkedések  tö rté n je n e k , am elyek  a terítek  
tőkeösszegét arán y lia  hozzák  a m ezőgaz 
daság i te rm ényeknek  a rendezés időpon t­
já b a n  é rvényes é rtékével. 1 teitiru .ittz.se! 
h a n g o z ta tta , hogy a dolgozók alól a gaz- 
d a tá rs a d a lo tn  nem engedi a fö ldet k ih ú z ­
ni. Iler'.n  M ihály a m ezőgazdaság i iniiii- 
kásttk sú lyos hely v e ié t ism erte tte . 7’« t« rx  
Jó z se f  kérte , hogy a  m ezőgazdaság i m u n ­
k an é lk ü lisé g  k é rd ésé t a k a m a ra  t a r  sa 
á llan d ó an  n a p iren d en . dirim é it A ntal báró  
ti g azd a tá rsu d a lo n i sú lyos helyzetével fog­
lalkozva. h an g sú ly o z ta , hogy a  m ezőgaz­
d aság i tá rsa d a lo m  eladóso d ása  nem köny- 
nyelm ii g azd á lk o d ás  eredm énye. gM «: 
Is tv án  h a n g o z ta tta , hogy a k ö z terhekel is 
csökken ten i kell. tiiaer  Já n o s  az  ö n h ib á ­
ju k o n  kívül e ladósodott g azd ák n a k  liadi- 
kölesön v a lo rizác ió já t k é rte  a k o rm án y ­

A magyar női törvivó-csapal,
mely a Budapesten most lezajlott nemzetközi versenyeken Európa bajnokságot 
nyert. A győztes csapat ta g ja i: Dany Baba, Elek Iiona, Bogén Erna es 

Elek Mária.

tól. A közgyűlés ezután Kinn n-llcdi r- 
ráry  Károly gróf határozati javasla tá t 
egyhangúlag magáévá tette, m ajd  Slar- 
sehall Ferenc igazgató személyi ügyeket 
terjeszte tt ti közgyűlés elé, melyeket szin­
tén jóváhagytak.

lb o n y  g y ő z ő i t  a  d r á g a  
v i l l a n y  e l le n  i n d i / o i t  

fa a r c b a n
Jelentettük, hogy a különböző pest- 

megyei városok és községek a várme­
gyén keresztül a kereskedelmi minisz­
tériumhoz és az árelemző bizottság­
hoz fordultak a magas villanyáram­
árak leszállítása érdekében. A legelső 
úgynevezett „próbapert" Abony  köz­
ség indította a M agyar Általános Kő- 
szénbánya áramszolgáltatása ellen és 
a kérdés eldöntése az elektromos 
áramárak ügyével foglalkozó öttagú 
tanács elé került, amely az elmúlt hé­
ten hozta meg döntését.

A döntés szerint az eddigi 110 fil­
léres áramár helyett 1933 április 1-ig 
visszamenően 90 fillérben állapította 
meg a bizottság a magánfogyasztási 
egységárakat, úgy, hogy április 1-től 
kezdve a 110 fillérrel számlázott fo­
gyasztási dijak kifizetett összegéből 
20 fillér t visszamenőleg vissza kell a 
fog yasztóknak tértiéni.

Az öttagú tanács egyúttal kötelezte 
az áramszolgáltató társaságot, hogy 
4450 pengő perköltséget fizessen. Az 
áramár-frontnak ezután az első áttö­
rése után az összes pestm egyei közsé­
gek és városok a döntőbizottsághoz 
fordulnak az áram dijak mérséklése
érdekében.
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Az igazi magyarság uj politikája
Gömbös Gyula miniszterelnök junins 

tiii 14-én Egerben résztvett a Nemzeti 
Eggxég Pártja zászlóbontö nagygyűlésén. 
A gyűlést a városháza dísztermében tar­
tották meg. A miniszterelnököt megérke­
zése alkailmával hosszantartó lelkes éjjen- 
zés és taps fogadta, majd fíed ry  Iörinc 
főispán megnyitotta a pártgyülést. Ez­
után Gömbös Gyula miniszterelnök mon­
dott beszédet.

Becsületes kézzel keressük 
a becsületes kezeket!

— Azok jöttünk össze ma itt ebben 
a teremben, — szólott többek közt — 
akik magasan akarjuk lobogtatni a 
nemzeti egység zászlaját, akik uj ma­
gyar élet, uj Magyarország után vá­
gyódunk. Nem a régi rend megvédé­
séért vagyunk itt, hanem a fejlődés 
szabályai szerint kialakítandó uj Ma­
gyarország rendjéért, amely uj éle­
tet jelent az egyénnek és a nemzetnek 
is.

— Mi nem ismerünk történelmi 
osztályokat, mi valamennyien egy 
magyar testvériségben kívánunk ösz- 
szeölelkezni s becsületes kézzel keres­
sük a becsületes magyar kezeket, 
testvéri őszinteséggel kívánunk kezet 
fogni mindenkivel, aki velünk együtt 
elsősorban a nemzet oltárán kíván ál­
dozni.

— Félre kell állniok azoknak a ma­
gyaroknak, akik állandóan csak a ma­
guk jólétéről gondoskodnak és pá­
holyból szemlélik a nemzet szenvedé­
seit. Nem vagyunk hajlandók olyan 
magyarokért dolgozni, akik nem vesz­
nek részt abban a munkában, amelyet 
mi a nemzeti feltámadás, az újjászü­
letés jegyében kibontakozó magyarság 
érdekében akarunk végezni. Aki nem 
érzi át a mai időkben a sorsközössé­
get, az nem áll nemzeti és magyar 
testvéri alapon.

— Tíz évvel ezelőtt sokan félénken 
néztek Róma felé, a fasizmus diadala 
elé. Félénken néztek és erősen bírál­
ták azokat az eszközöket, amelyekkel 
ott a nemzeti újjászületés munkálása 
megkezdődött. A római reneszánsz 
jelképe a fasces volt, az összekötött 
vesszönyaláb, ami nem más, mint jel­
képe annak, hogy össze kell fogni a 
gyengéket ahhoz, hogy erősek legye­
nek. Mi valamennyien gyengék va­
gyunk, gyengék, mert egy csonka 
nemzettestnek vagyunk gyermekei. 
Gyengék, mert még nem hevertük ki 
a háború borzalmait, sem anyagi, sem 
erkölcsi, sem szellemi tekintetben, 
gyengék, mert a sors évszázadokon át

A  V A S Á R N A P
T A N Á C S A D Ó J A

m in d en  ü g y b e n  ú tb a ig a z í t

megvonta tőlünk az önálló, független 
nemzeti életet. Gyengék vagyunk, 
mert csak felszínesen voltunk magya­
rok, lelkűnkben, elgondolásainkban, 
cselekedeteinkben azonban nem. Mert 
magyarságunk sokáig az emelvényen 
játszódott le s egy-két szavalat elmon­
dása után azt gondoltuk, hogy meg­
tettük kötelességünket a nemzette! 
szemben. Az igazi magyarság me­
lyebben jár és mélyebben szánt s a 
következőket jelenti:

— A röghöz való feltétlen ragasz­
kodást, a rögnek imádatát, mert érez­
zük, hogy nemcsak történelmi erők 
sugároznak ebből a rögből, hanem ez 
adja meg életfenntartásunkhoz is az 
alapot. Jóllehet, valamennyien szeret­
tük mindig a rögöt és tudtuk, hogy 
ezen épül fel az ezeréves ország, elő­
deink olyan politikát követtek, amely 
nem a rögött tette meg a politikai 
élet tengelyévé, hanem olyan ténye­
zőket, amelyeknek kevés közük van eh­
hez a röghöz

— Az igazi magyar politika és ma­
gyar élet azt jelenti, hogy nem enge­
dünk egymás közé válaszfalakat 
emelni, nem nézzük le egymást, ha­
nem észrevesszük a kérgeslenyerü 
munkáskezet is és testvérként öleljük 
meg őt, mert velünk együtt egyforma 
alkotóeleme ő is a nemzetnek

— Az uj magyar politika, amelyet 
hirdetek, az értékek kibányászását je­
lenti. Az uj Magyarországon nem a 
protekció, hanem az érték az irány­
adó. Elgondolásom szerint az uj ma­
gyar élet hierarchikus, azaz rangso­
rok vannak benne. A rangsor igazsá­
gos, ha értékek foglalják el a maga­
sabb helyeket és igazságtalan, ha más 
szempontok szerint jutnak egyes té­
nyezők pozíciókba. Vezető egyénisé­
geket kell kitermelnünk, akiket én az 
értékek arisztokráciájának nevezek. 
Ez az uj arisztokrácia kell, hogy a 
régi szerepét átvegye.
Születési előjogokra hivatkozva, 

senki se tölthet be pozíciót!
— Nem zárja ki az uj arisztokrá­

cia, hogy résztvegyen soraiban, de 
születési előjogokra hivatkozva, ma, 
a huszadik században, senki pozíciót 
nem tölthet be. Nem zárja ki az uj 
arisztokrácia a grófot, ha munkás és 
dolgos, de kizárja azokat a grófokat, 
akik bárokban és mulatóhelyeken köl­
tik el őseik vagyonát, amelyet azért 
örököltek, hogy a nemzetnek szolgál­
janak vele. Ez az uj arisztokrácia nem 
zárja ki a föld népét. Mindenki, aki 
tehetséges és átérzi a nemzet vá­
gyait, ha tud történelmileg gondol­
kozni és bele tud illeszkedni a nemzet­
nek örökké működő történelmi szer­
kezetébe, helyet foglalhat a kilencágu 
korona mellett anélkül, hogy éreznie 
kellene, hogy hátrányban van szüle­

tése miatt. A nemzetre termékenyítő 
hatással lesz az, ha a kilencágu koro­
nák tulajdonosai testvéri összeolva­
dásban munkálkodnak azokkal, akik 
egyszerű házból származnak ugyan, 
de akik tehetségüknél fogva Isten ál­
tal is az élre rendeltettek.

— Ez az uj Magyarország felismeri 
belpolitikai célkitűzéseit, amelynek 
lényege, hogy a nemzetet erősíteni 
kell és amely gazdasági vonatkozásban 
az agrárpolitikát jelenti. Ez az agrár- 
politika azonban nem egyoldalú, ha­
nem összhangban van más foglalko­
zási ágak érdekeivel. Minden társa­
dalmi osztálynak ezt az összhangot 
kell szem előtt tartania. Az egymásra­
utaltságnak tettekben is kifejezésre 
kell jutnia, mert csak akkor van lehe­
tőség prosperitásra, ha mindenki egy 
célra dolgozik és állandóan az örökké­
való nemzetet látja maga előtt. Az Is­
ten által igy rendelt harmóniában ki­
bontakozhatnak olyan erők és lehető­
ségek, amelyek az országnak és az 
egyéneknek egy farméin javára van­
nak.

A Nemzeti Egység P ártja  
.‘5,300 községben.

—- Amikor szó volt arról, hogy 3300 
községben egyszerre alakuljon meg a 
Nemzeti Egység Pártja, azt mondot­
ták, hogy ez valami idegen metódust 
jelent a magyar politikai életben. Azt 
hiszem, csak azok beszéltek igy, akik 
megijedtek a dologtól. Mi nem lár- 
máztunk, nem hangoskodtunk, csend­
ben összeállítottuk a vezérkart és ez 
most fegyelmezett nagy sereggel indul 
azoknak a feladatoknak megvalósítása 
felé, amelyekről beszéltem. Ez a meg­
alakulás nem azt jelenti, hogy nyu­
godtan hazamegyünk és legfeljebb bi- 
rálgatjuk azt a beszédet, amelyet el­
mondottam, ez azt jelenti, hogy min­
denki a maga munkakörén felül mun­
kakört vállal a nemzeti egység szolgá­
latában. Ha egy év múlva eljövök 
ide, azt szeretném hallani, hogy itt 
már dübörög minden, hogy Egerben 
átformálódott a politikai arculat és 
azt szeretném, ha leolvashatnám min­
den arcról az önbizalom sugárzását, 
amely a magyar feltámadásban való 
hitet jelenti!

A miniszterelnök beszéde alatt szünte­
lenül fölihangzott az éljenzés, zúgott a 
taps, a beszéd elhangzása után pétiig 
hosszú iiereekig nem ért véget az ünnep­
lés. Fölállva tapsoltak, éljeneztek az em­
berek, amíg végre GömftösGyula jobb kar­
ját fölemelve köszönte meg az ünneplést.

A gyűlést lln lry  főispán zárta be.

M l ' L É P E T
tiszta méhviaszból kilónként 4.00 pen­
gőért szállít: „MÉH", a magyar méhé­

szek szövetkezete,
Budapest, Arany János-utca 1/g.

Eszközökről árjegyzéket, szaklapból 
mutatványszámot ingyen küld. mézet, 

viaszt vételre keres.
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Hasznos tudni
mindazoknak, kik az ártalm atlan és tisztán termé­
szetes hashajtó ásványvizek iránt, nagyobb biza­
lommal viseltetnek, hogy

Tg in AndiS c h m i d i h a u e r U ^ ^ ^ U ^ U ^ U U  kesern»ii
hatékony forrás-sókban egész Európa leggazdagabb 
ilynemű ásványvize. Rendszerint már kis adag: 
</, vagy % pohár elegendő, miáltal a nagyobb 
mennyiségek fogyasztása feleslegessé válik, tehát 

gazdaságilag is viszonylag a legolcsóbb.

A földmivelésiigyi miniszter rersdelete 
az uzsora elleni védekezésről

A földmivelésiigyi miniszter leg­
utóbb rendeletet küldött az összes 
közhatóságokhoz, melyben felhívja a 
hatóságok vezetőit, oktassák ki a 
gazdatársadalmat az uzsoraelleni 
törvényekről, hogy ezek ismeretében 
a gazdák védekezni tudjanak az uzso­
rásokkal szemben.

A földmivelésügyi miniszternek 
ugyanis tudomására jutott, hogy a 
mezőgazdaságot sújtó válság miatt a 
gazdaközönség körében úgy a pénzzel, 
mint. az áruhitellel űzött uzsora, a 
mezőgazdasági munkásság körében 
pedig a munkásoknak kikölcsönzött 
gabonával űzött uzsora nagymérték­
ben szedi áldozatait.

A gazdaközönség általában nincsen 
kellően tájékoztatva afelől, hogy mi­
lyen törvényes eszközöket lehet 
igénybe venni akkor, ha valaki jogta­
lan vagyoni előnyöket kikötő uzsorá­
sok hatalmába kerül. Ezért a minisz­
ter részletes tájékoztatást közöl az 
uzsoráról szóló törvény rendelkezé­
seiről és felhívta a hatóságok veze­
tőit. hogy az ismertetést a gazdakö­
zönség előtt hirdessék ki, adják meg 
az egyéb szükséges felvilágosításo­
kat, hogy mindenkinek módjában áll­
jon érdekeinek védelmére az őt szo­
rongató uzsorások ellen a hatásos 
törvényes lépéseket megtenni.

A rendelet teljes részletességgel és 
.iogi magyarázatokkal népszerűén is­
merteti az uzsoratörvény paragrafu­
sait,. Kiuzsorázás miatt panaszkod­
hat,!!; például az, akinek helyzetét ki­
lói zilálták; a kiuzsorázott egyén 
n idazt visszakövetelheti, amit az 
a: násnak, vagy helyette másnak 
adott. Még kamat is jár a kiuzsorá- 
Z'.ttnak, azonfelül minden kárának 
n> gtéritését is kívánhatja. A kiuzso- 
rázott is tartozik visszaadni, amit az 
ii. órástól kapott, de ha azt hibáján 
k’i-űl elvesztette, visszatérítéssel nem 
tartozik. A biróság a visszatérítésre 
h’dnsztást adhat, de akit a visszatérí­
ti s tönkretenne, annak a biróság ki­
vételesen elengedheti tartozását, vagy 
annak egy részét. Az az egyén, akit 
szorult helyzetében kizsákmányolnak, 

év alatt pert indíthat az ügylet 
megsemmisítésére. Ha valamelyik hi­

telező 8 százaléknál nagyobb kamatot 
követelne, az ellen az adós feljelentést 
tehet.

A gazdatartozások ügye 
a kecskeméti kamara 

közgyűlésén
A Iluna-Tiszaközi Mezőgazdasági 

Kamara múlt heti kecskeméti köz­
gyűlésén Staub Elemér ny. államtit­
kár, elnök, a gazdák két legnagyobb 
problémáját: az értékesítési nehézsé­
geket és a gazdatartozásokat emelte 
ki. Geszthelyi-Nagy László igazgató 
bemutatta a kamara munkájáról szóló 
jelentést s ezután Kégl János dr. is­
mertette a földteherrendező javasla­
tot, aminek gondolatmenete a követ­
kező :

A gazda a pénz vásárlóképességé­
nek emelkedése folytán tulajdonkép­
pen ma nagyobb értékkel tartozik, 
mint. amit kölcsön kapott. A tartozá­
sok behajtása a föld elértéktelenedé­
sét vonja maga után. Elsősorban bizo­
nyos nyugalmi időre van szükség, 
legalább öt évre, amely alatt mezőgaz­
dasági hiteleket felmondani, peresí­

Az Európa-bajnok magyar kardvivőcsapat:
Rajcsányi, Kovács, Zirczy, Maszlay, Kabos (az egyéni verseny győztese) 

és Gerevich.

teni, végrehajtani, vagy azok alapján 
árverést tartani ne lehessen. Ez idő 
alatt a kamatszolgáltatás mértéke a 
birtok tiszta hozamával hozassák 
arányba és a törlesztési részletek és 
kamatok fizetésére azt az összeget 
tartozik a birtokos fordítani, ami a 
rendes költségek levonása után fenn­
marad. Az időközi kamat azonban a 
mindenkori tőketartozás 4 százalékát 
meg nem haladhatja. A bankzárlat óta 
elárverezett ingatlanokra nézve azok­
nak az árverési vételáron való vissza­
vételére kell módot adni. A végleges 
rendezésre olyan intézkedések szüksé­
gesek, amelyek a földet terhelő tar­
tozásokat arányba hozzák a mezőgaz­
daság teherbirókcpességével. A váltó- 
tartozásokat hosszúlejáratú kötelez- 
vény-köicsönökké kell átváltoztatni. 
Szükségessé válik a magán-, illetve 
kényszeregyességi eljárás létesítése 
is, amely célból felállítandó volna a 
Gazdák Országos Hitelvédöegyletc. 
Teleki Mihály gróf alelnök a szénkér­
déssel foglalkozva, például hozta fel, 
hogy Németországban egy mázsa bú­
záért 13 métermázsa 7000 kalóriás 
szenet kap a gazda, ugyanennyit Cseh­
országban is, az agrár Magyarorszá­
gon pedig ugyanezért a búzáért csak 
7 métermázsa alacsonyabb minőségű 
szenet
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SZIVÁRVÁNY
M ié r t  n e m  l ü t  a  b a g o ly  

n a p p a l ?
Most nektek Írok gyerekek, mert szózat 

mernék tenni egy ellen, hogy köziiletek 
még a legjobb tanuló sem tudja, hogy a 
baglyok miért nem látnak jól nappal.

Hót majd elmondom.
Kuvik Mukiék az erdőben laktak egy 

nagy fának az odújában. Szépen berende­
zett lakásuk volt, minden bútorra tulipán 
volt festve, mert Kuvik Bendegúz, az öreg 
bagoly, Muki gyereknek a papája, igen 
nagy magyar volt.

Történt egyszer, hogy az erdész elment 
a lakásuk előtt s elhatározta, hogy a fát 
kivágatja, mert az már igen megért az 
eladásra.

Másnap már jöttek is a favágók. Kuvik 
Iiendeguznak csak annyi ideje volt. hogj 
Mukit megfogta a szárnya alatt és kire­
pült vele a szomszédos fa ágára.

Ott azután egész nap gondolkozott, bőgj 
mit csináljon. Akkor nagy lakásínség volt, 
az egész erdőben nem kapott egyetlen va­
lamirevaló odút, ahol a családjával együtt 
meghúzhatta volna magát. Végre nagy do­
logra szánta magát. Megint megfogta 
Mukit a szárnya alatt. Ezzel a haszonta­
lan kis bagolycsemetével ugyanis rettene­
tes sok haja volt. mert mindig rosszalko­
dott. aztán — miután rokonától, az öreg 
Fülesbagolytól és feleségétől, Füles néni­
ről. aki mellesleg szólva, a Makinak ke­
resztanyja volt — elbúcsúztak és beröp­
pentek Budapestre.

Úgy gondolta Kuvik Bendegúz, hogy a 
városi épületek zeg-zugában majd köny- 
nyebben talál valami csendes, homályos 
helyet, ahol felütheti sátorfáját.

Talált is. Még pedig a Víztorony körül 
az egyik villában, ahonnan könnyen ki­
járhatott a közeli mezőkre egerészni. Mi­
vel a ház cirádái között a csóka volt a 
házmester, egy-kettőre megegyeztek vele 
a lakbérre meg a szemétpénzre vonatkozó­
lag, aztán l»eköltözött Makival az uj lakás­
ba. a csatorna alá.

Muki eleinte nagyon jól érezte magát, 
csak hiányzott neki pajtása, a Füles Gyuri, 
akivel télen naphosszat is elgombozott a 
régi időben.

Tavasszal azonban a ház előtt meg­
jelentek a gyerekek és Muki gyönyörköd­
ve nézte, hogyan rugdalják a futball-lab­
dát. Érezte, hogy ő is tudna labdát rúgni. 
Vett is mindjárt egy gummilabdát a ba­
zárban s miután jól begyakorolta magát, 
elhatározta, hogy meglátogatja a Füles 
Gyurit és bemutatja neki a tudományát.

Az egész család otthon volt. mikor az 
erdőbe megérkezett.

Füles néni a busiflószékben ült, szemein 
nagy pápaszem feketélett s Gyuri fuszek- 
liját stoppolta. Füles bácsi hosszuszáru 
pillából pipázott és a kalendáriumot ol­
vasta.

Muki illendően kezet csókolt a kereszt­
szüleinek, Gyurival pedig szerbuszozott, 
aztán elővette a futball-labdáját, megma­

gyarázta, hogy mi az, aztán, hogy gyakor­
latban is megmutassa, nagyot rúgott rajta.

A labda puffant egyet, felrepült a le­
vegőbe s egyenesen Füles néni pápaszemé­
nek duccant.

Füles néni ijedtében nagyot sikított. A 
sikitásra Fiiles bácsi is felemelte fejét a 
kalendáriumból s mikor megtudta, hogy 
mit csinált Muki, menten megfogta a pipa- 
szárt.

Mukiuak csak annyi ideje volt, hogy

Milyen lesz az
Ez a kérdés minden földi embert 

egyenlően érdekel, de legkivált a gaz­
dálkodóknak vág belé mélyen az éle­
tébe. Ezeren és ezeren kérdezgetik 
manap egymástól:

— Hát már sohasem lesz nyár?
Szász Ferenc dr. igen érdekes meg­

figyeléseket közöl idevonatkozókig. 
Nem csodálkozik ezen az izgató kér­
désen, hiszen junius elejétől kezdve 
is váltakozik, sőt, folyton ismétlődik 
a hűvös, esődző idő s lépten-nyomon 
hallani, hogy minden megváltozott s 
ekként á Föld éghajlata is . . . A 
Föld égalji viszonyai csakugyan idő­
szakonként változnak, ami kétségtele­
nül a napfoltokkal függ össze. A nap­
foltok 11 év körüli, továbbá 34—35 
év körüli időszakonként feltétlenül 
hatnak az időjárásunkra. Azonban az 
esős és hideg május, ha szokatlannak 
is tetszik, semmi rendkívülit nem je­
lent még. A hideg junius eleje sem az 
éghajlat megváltozása mellett bizo­
nyít; mert hiszen a mérsékelt égöv 
alatti földrészek éghajlatát, különö­
sen Európát, a szeszélyesség jellemzi, 
ezért is nehéz felállítani állandó jel­
legű törvényszerűséget, vagy szabá­
lyokat az időjárásra. -Júniusban pél­
dául már nagyon sokszor voltak fa­
gyok. Debrecenből is junius 8-án reg­
gel talajmenti fagyot jelentettek. 
Egész biztosan Erdély magasabb 
fekvésű vidékein is voltak júniusi fa­
gyok, ami bizony máskor is megtör­
tént. Ha visszalapozunk a történe­
lemben. kiderül, hogy a júniusi fa­
gyok nagyon sokszor okoztak óriási 
fagykatasztrófákat Európában. Csu­
pán az 1428-iki évet kell felemlíteni. 
1428 tele egész Középeurópában hó­
mentes. enyhe tél volt. Április elején 
már mindenütt nyíltak a rózsák, áp­
rilis végén pedig európaszerte szüre­
telték a cseresznyét és szamócát. 
Ugyanez év junius 8-án mégis a fagy 
teljesen tönkretette a műveleti növé­
nyeket.

És azokkal a fagyosszentekkel is, 
hogy állunk? A falusi regula szerint: 
Szerváé, Pongrác. Bonifác és Orbán 
szentek napjai a kritikus napok. Ter­
mészetesen sokszor esnek — véletle­
nül — májusi fagyok az említett na­
pok valamelyikére. Bár a meteoroló-

gyorsan kisurranhatott az ajtón, külön­
ben kapott volna a pipaszárral. Meg sem 
állt hazáig. Hanem Fülesék pápaszeme, 
amelyet a bagoly-nemzetség családról- 
családra szállva örökölt, eltörött s nem 
volt többet, ami a baglyok szemét védte 
volna a nap ellen.

Azóta nem látnak a baglyok nappal s 
azért járnak csak éjjel, hogy szemüket a 
nap pápaszem nélkül ki ne süsse.

AT.Í/.’Y ANDOR.

idei nyarunk?
gia tudománya viszont megállapította, 
hogy a mi éghajlatunk alatt, az egy 
julius hónapot kivéve, az esztendő 
bármelyik hónapjában lehetnek fa­
gyok. És megállapította azt is, hogy 
junius elején, rendesen junius 8-ika 
táján, hűvös nyugati szelek kíséreté­
ben több hetes esős időszak kezdődik. 
Innen ered a néphit, hogy ha Medárd- 
napkor esik, 40 napig esni fog. He 
erről is az mondható, mint a fagyos­
szentekre vonatkozó reguláról, csak 
általánosságban igaz!

A nyár várható időjárásáról a me­
teorológus tartózkodóan nyilatkozik 
Ha a hosszú évek feljegyzéseit és ki­
mutatásait vizsgáljuk, inkább me­
leg, száraz nyárra számíthatni.

A kiimánk ugyanis most érkezett 
el egy 35 éves száraz időszak utolsó 
évéhez s igy mostani nyarunknak 
az átmeneti jellegű esőzések dacára

- az 1863. és 1898. évek nyarához 
kellene hasonlítani. 1863-ban pedig a 
forró, száraz nyár következtében a 
gabona, fü kiégett, sőt a folyók, ku­
tak vize is kianadt. A század forduló­
tájékára eső évek nyarai is inkább 
melegek voltak, ugyanígy az 1898. év 
nyara is. De nem lehetetlen, hogy ez. 
most nem válik be. mivel már be­
jutottunk egy nedves, hűvös idő­
szakba. Azonban egy akkor is bizo­
nyos, hogv meleg, napsugaras nya­
runk mégis lesz, mert a természet 
rendjében megvan egy bizonyos ki­
egyenlítődési folyamat, hogy a sze­
les. hideg időjárás és a kellemes, me­
leg napok harmonikusan váltogatják 
egymást.

Arany- és ezüstpénzek ára
1933. junius hó 20-án. 

Kzüstpénzek: egy darab egykoronás: 29
fillér: régi egyforintos: 78 fillér: ötk<»r<»-
nás: 1 pengő és 50 fillér: kétkoronás: 58
fillér.

Aranypénzek: egy darab liuszkoronás
arany: 32 j tengő és 20 fillér : tizkoronás
arany: 15 pengő 10 fillér: XaiHiliMiu-
arany: 31.5tf—31.70 pengő.

11 karátos arany (gyiirii fiillievaló,
stb.) : grammonként 2 pengő és Imi 'fillér.

Szinarany kilogramm ja : Ö110—513Í)
pengő.

Szineziist kilogrammja : 7’t—74 pengő.
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GAZDASÁG ÉS HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF DR.

A ló nyári takarmányai
A gyors járásnemben szolgálatot 

teljesítő lóval nyáron is olyan takar­
mányokat szoktak etetni, mint a téli 
idényben. A különbség legfeljebb az, 
hogy a téli vizenyős takarmányok 
(répa, murok, burgonya, stb.) helyé­
be 5—10 kg. zöldtakarmány lép. Ek­
kora adagnak kedvező diétás hatása 
van, de jóval nagyobb adag már aka­
dályozná a kiadós légzést és -petyhi- 
tené a ló szervezetét.

Máskép áll a dolog a hidegvérű lo­
vaknál vagy általában a lassú igások- 
nál. Ezeknek fejenként 20—40 kg. 
zöldtakarmány is adható anélkül, 
hogy munkaképességük szenvedne. A 
munka arányában megállapított táp­
anyagmennyiség hiányzó részét szé­
nával és abrakkal kell pótolni. A zöld­
takarmány egymagában csak köny-
n.vebb munka esetén elégítené ki a lo­
vat.

A zöldtakarmányok közül is első­
sorban a kevésbé vizenyősek felelnek 
meg a ló természetének, igy a lu­
cerna, rétifü, takarmányrozs, mohar, 
már kevésbé a vöröshere, a baltacím 
és a zabosbükköny.

A zöldtakarmány mindig friss le­
gyen, mert a megmelegedett és fony- 
nyadt zöldtakarmány súlyos emész­
tési zavarokat okozhat.

Legeltetni a kifejlődött lovak közül 
legfeljebb csak a szoptató kancákat 
és a beteg állatokat szokás.

A magtár! zsizsik
Némely magtárban a gabonahalmo­

kon, különösen julius havában csak 
úgy nyüzsög egy 3—4 milliméter 
hosszú, karcsutestü, sötétbarna bo­
án-. Ugyanitt a gazda szomorúan ta­

pasztalja, hogy gabonájában igen sok 
-zeninek csak héja van, mig belseje 
üres. Ez a kis fekete bogár fejlődési 
alakjának kártétele.

Indokolt, hogy megismerjük a ve­
szedelmes kártevő élete folyását, mert 
annál sikeresebben dolgozhatunk el­
lene.

leien a kis bogár seholse található, 
i' rmedten alussza át a telet a magtár 
oadlójának, gerendáinak réseiben, a 
öd repedéseiben, az ocsu vagy a mag- 
' ári söpredék aljában. Mihelyt azon­
ban a tavaszi nap átmelegiti a mag­
áit, kibúvik rejtekhelyéből. Rövid 

. arzási idény után a megtermékenyi- 
' '.t nőstények befurakodnak a gabo- 
■ahalmokba, orrmányukkal megfúr­

jak a magvakat és mindegyikbe bele­
tojnak egy-egy petét. Egy nős­
tény száznál több petét tud letojni. A 
petéből kikel egy fehérszinü, 2—3 mil­

liméter hosszú, lábatlan kukac, mely­
nek a gabonaszem táplálékul szolgál. 
Lisztes részét rövid idő alatt elfo­
gyasztja, úgyhogy csak a héj marad 
meg ‘belőle.

Hat-nvolc hét múlva már előbuvik 
a megemésztett szemből a bogár, mely 
igy párosodásra, illetőleg petézésre 
megint érett.

A gabonaszemek pusztítását ter­
mészetesen nemcsak a kukacok esz­
közük. hanem hozzájárulnak ehhez a 
már kifejlődött bogarak is. Ők is eb­
ből élnek.

A magtár veszedelmes kártevőjé­
nek irtása céljából indokoltak a kö­
vetkező intézkedések:

1. Tartsunk nagy rendet és tiszta­
ságot a magtárban, illetőleg a kamrá­
ban. Minden hónapban seperjük ki és 
az összegyűlt szemetet égessük el. Ne 
hagyjunk ott a lépcsők alján, a geren­
dák tövében, a sarkokban sehol egy 
maroknyi maghulladékot se, mert ez 
lesz menedéke a zsizsiknek.

2. A falnak minden repedését, a 
gerendák és padlódeszkák réseit ta­
passzuk be oly anyaggal, melynek fele 
agyag, fele pedig marhatrágya. Igv 
nem tud a bogár ott elrejtőzni.

3. Minthogy a zsizsik a nyugalmat 
és sötétséget szereti, a gabonagarma­
dákat minél gyakrabban lapátoljuk 
át. Különösen fontos ez a párosodás 
idején, azaz áprilisban, júliusban és 
szeptemberben.

4. A megzsizsikesedett gabonát ros­
táljuk át olyan rostán, melyen a bo­
gár áthullik, de a gabonaszem nem. 
Természetesen az áthullott zsizsikeket 
azonnal össze kell gyűjteni és el­
égetni.

5. Minthogy a megrostált gaboná­
ban is maradhattak vissza apróbb bo­
garak, takarjuk be a garmadát ron­
gyokkal, már nem használt prémda­
rabokkal, zsákokkal. A zsizsik behú­
zódik ezekbe, mert ott nyugtát re­
méli. Hét-nyolc óra múlva szedjük le 
a garmadáról, az udvaron rázzuk ki 
és a kihullott bogarakat égessük el.

A lucerna
A lucerna kétségkívül a legértéke­

sebb takarmánynövényeink közé tar­
tozik. Megfelelő talajon és némi ápo­
lás mellett 6—10 évig kitart. Évente 

az időjárás minősége szerint —
:}_5-ször kaszálható. így katasztrális 
holdon adhat 120—200 métermázsa 
zöldtakarmányt, illetőleg 35—60 me- 
termázsa szénát. Mint takarmány, fe­
hérjetartalma és mésztartalma miatt 
különösen tejelő és növendékállatok 
táplálásánál becses. Hol lucernaszéna 
bővebben van, ott sok pénzt takarít

meg a gazda, mert nem kell méreg­
drága abrakféléket vásárolnia.

Helyes és indokolt tehát mindenütt 
foglalkozni termelésével, hol a talaj- 
viszonyok megengedik és gondosan 
ápolni, hogy legnagyobb termést ka­
szálhassunk róla.

A lucerna termesztésére azonban 
minden talaj nem alkalmas. így nem 
remélhetünk többszöri kaszálást a 
sekély talajokon, mert itt gyökereit 
nem bocsáthatja a mélybe s igy a 
szárazságot hamar megérzi. Különö­
sen nem alkalmas lucernatermesz­
tésre a vizenyős talaj, mert a gyöke­
rei elpusztulnak, mihelyt a vizréteget 
érik. „A lucerna nem szereti a lábvi­
zet" Minden egyéb, mélvrétegü, 
mészben hiányt nem szenvedő talajon 
azonban reménnyel termelhető.

Előveteménye kapásnövény legyen, 
mely után gyommentes lesz a talaj. 
A fiatal lucernát ugyanis a feltörő 
gyomok elnyomnák. Ugyanezért nem 
szokás közvetlen a lucerna alá istálló­
trágyával trágyázni, hanem — ha a 
talaj gyengének mutatkoznék - -  ak­
kor inkább műtrágyákkal kell neki a 
kellő tápanyagmennyiséget biztosí­
tani. így szoktak a bevetendő terület 
holdjára 2 métermázsa szuperfoszfá- 
tot vagy 3 —4 métermázsa Thomas- 
salakot elszórni.

A vetést eszközölhetjük tavasszal 
és — eltérőleg a régi eljárástól — 
védőnövény nélkül, azaz egymagában. 
Igaz ugyan, hogy ebben az esetben 
elesünk a védőnövény (pl. árpa) ter­
mésétől, de ezért bőven kárpótol az a 
körülmény, hogy a lucerna sokkal 
jobban fejlődik, jobban gyökeredzik, 
erősebb töveket növel. Ennek követ­
keztében már az első évben számítha­
tunk két kaszálásra és a következő 
években is nagyobb termésekre. Az 
őszi vetés csak akkor sikerül, ha a 
fiatal növénykék már ősszel megerő­
södhettek s igy a télen nem pusztul­
nak ki, minek feltétele a jól megmun­
kált talaj, csapadékos és hosszú ősz. 
gyenge, helyesebben nem tulszigoru 
tél. Ilyen szerencsés esetben már az 
első évben 3—4 kaszálásra számítha­
tunk. Akár ősszel, akár tavasszal ve­
tünk, mindig sorban, gobanasortávol- 
ra vessünk. A mag feltétlenül aranka­
mentes és magyarországi származású 
legyen. Olasz, francia. spanyol 
lucernamagot ne vegyünk, ha olcsób­
ban kínálják is, mert ezek nem fagy­
állók.

Lucernásunkat ápolni is kell, ha 
azt akarjuk, hogy soká kitartson. Az 
ápolás rendszeres fogasolásból és 
trágyázásból áll. Ugv tavasszal, mint 
minden kaszálás után járassuk meg a 
lucernást fogassal, esetleg késes boro­
nával. Fejlődését gyorsítjuk és élet­
tartamát növeljük azzal is, ha ősszel 
katasztrális holdjára 150 kg. szuper­
foszfátot vagy télen apróra érett is­
tállótrágyát hintünk el és ezt fogas-
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sál a talajba dolgozzuk. A gyomos fol­
tokat kapáljuk azonnal ki és vessük 
el újból lucernamaggal vagy évelő 
herefükeverékkel.

A p r ó  jó  t a n á c s o l j

\  szamóra töveknek termékenysége, 
tudvalevőleg, nem egyenlő. Egyik egy­
általában nem terem, másikon csak 1—2 
apró termést találunk, míg ellenben akad­
nak olyanok is, melyek bőségesen növeflik 
a szép. nagy és immpászamatti gyümöl­
csöket. Minthogy pedig e termelési tulaj­
donok öröklékenyek, a gazda hatalmában 
áll fokozatosan összes eperágyait ilyen 
elsőrangú tövekkel bené>i>esiteni. Nem kell 
mást tenni, mint t i  termés idényében 
megjelölni kis botocskákkal a legjobba­
kat és legrosszabbakat. A legkevésbé 
megfelelő töveket mielőbb vágjuk ki s 
helyükbe szélesszük el a kiváló tövekről 
kiinduló indákat. A tulhosszu indákat a 
második palánta felett visszavágjuk, hogy 
ezek jobban kifejlődjenek. Az indákon kis 
palánták alatt lazítsuk meg a talajt és 
egy kis kaniitöval nyomjuk őket a talaj­
hoz, hogy igy biztosan gyökeret verjenek.

Ribizkebort úgy készíthetünk, hogy 
a ribizkebogyókat leszemezzük a szár­
részekről és megzúzzuk őket. Majd 
préselés utján a törkölytől elválaszt­
hatjuk a ribizkelét. Ezt követőleg a 
törkölyt felöntjük vízzel és másnapig 
állni hagyjuk. Ezt ismételten kipré­
selve kapunk egy másodlagos levet, 
ami még a borkészítéshez alkalmas 
oldott anyagokat tartalmaz. Az igy 
nyert kétféle levet összeöntjük. Az 
összeöntött lének minden literjéhez 
adunk két liter vizet és 1 kilogramm 
(ha nem akarunk édes bort, akkor fél 
kilogramm) cukrot. A cukros ribizke­
lét ezután háromnegyed részig telt 
edényekbe fejtjük és zártan, kotyogó- 
val elerjesztjük. Az erjedés 8—10 nap 
alatt lefolyik. Utána a bort lefejtjük 
a seprőről szinültig telt hordókba. 
Két-három hónapi érlelés után a ri- 
bizkebor palackozható és fogyaszt­
ható.

Bármilyen zöldiakarmányt etessünk is, 
fontos, hogy az friss állapotban kerüljön 
állataink jászolába; ezért naponta frissen 
kaszáljuk, mert a fonnyadt szálak veszí­
tenek ízletességükből, iideségiikből; igy a 
táphatás is csökken, továbbá a fonnyadt 
zöldtakarmányok etetése után a tejter­
mékek ize is romlik, a sajt pedig felfú­
vódásra lesz hajlamos. A zöldtakarmá­
nyokat általában szálasán szokás etetni, 
‘le Indokolt I—ő cm. hosszúságra való 
szeeskázása oly eseteklien. mikor már el­
fásult és igv szálasán sok izéket hagy­
nának vissza belőle az állatok, továbbá, 
ha más szálastakarmánnyal akarjuk ke­
verni s végre, ha attól tartunk, hogy a 
legyek hajtása közben sok takarmány 
szóródik szét az alomra. 11a a zöldtakar 
mány nagyon fiatal és igy vizdus, akkor 
jó lesz száraz szálastakarmánnyal ke­
verve etetni, hogy a hasmenést megelőz­
zük. A zöldtakarmányozást iparkodjunk 
mielőbb elkezdeni és késő őszig folytatni. 
Ha többféle zöldtakarmányt termelünk, 
köztük korai rozsot, ősziárpát, biborherét 
és a késői fehérnmstárt is, akkor ez min­
den nehézség nélkül fog is sikerülni.

H E T I  T E R E F  E R E
B e s z é l g e t é s  a  b o c s l i o r r ó l  m e g  a  s a r k  

c s i l l a g r ó l
A közmondásokat se azért találták 

ki, hogy betartsák. Mert egy az, ha 
az a valaki betartotta volna, aki fel­
találta, biztosan nem lett volna rá 
szükség, hogy szájról-szájra hagyja 
az utódoknak, mert elsősorban fel se 
fedezte volna. Más meg, ha azóta hű­
ségesen követnék az értelmét, már rég 
el is feledték volna, mert senkinek se 
lenne szüksége rá.

— Lám csak, — mondja Molnár 
Dénes gazda a sok szóbeszéd közben
— kitül okosodjon most a magyar? 
Melyik nemzet kárán tanuljon, ami­
kor mindnek van már elég, hogy at- 
tul kergül a világ.

Megértőén biccennek a fejek.
— Csak a saját előnyét és gyönyö­

rűségét látja, — folytatja Molnár Dé­
nes — mint Kocsondi András a ri- 
mócsi vásárban vett uj bocskort, 
amit végeszakadatlan szemlélt, amint 
a lábára húzta és ment-mendegélt 
benne, amig csak jó kétórányira az 
ellenkező irányban lévő faluba nem 
topogott be. Onnan vergődött haza 
késő éjjel s vágta dühében a bocskort 
a szoba földjéhez, hogy a mesterge­
rendáig ugrott fel.

— így lesz a nemzetek között is 
lassan — véleményezi Bertók Ábris.
— Mind máshová ér végül, mint 
ahová akart.

— Akkor sok bocskort földhöz vág­
nak . . .  — toldja a szót Kovács Ger­
gely.

— Vagy egyebet, — mosolyog Mol­
nár Dénes. — A bocskort csak a rö­
vidlátás okáért említettem. A nagyon 
messzire nézés is öreghiba lehet ma.

— Teszem azt? — érdeklődik Ber­
tók Ábris.

— Elmondom az 1916-iki ogonovi 
esetünket, ami a Brussilov-féle offen- 
ziva előtt esett meg velünk Orosz- 
lengyelországban.

Azt mondja a főhadnagyunk a 
Csemezi Bódi szakaszvezetőnek:

— Maga odahaza erdőkerülő, 
ugy-e?

— Igenis, főhadnagy ur! — feleli 
készségesen Bódi.

— Akkor ismeri a csillagok járá­
sát?

— Igenis, főhadnagy ur!
— Akkor mától fogva esténkint 

megmagyarázza a legénységnek, me­
lyik csillag merre ragyog s hogy lehet 
utánuk az erdőben is eligazodni.

— Már azon az estén fel is sorakoz­
tatott bennünket a Bódi s feszes vi­
gyázz állásban is felejtett, amig ret­
tentő szakértelemmel magyarázta, hol 
a Göncölszekér, a Nagy Medve, a Kis 
Medve. Melyik a Fiastyuk és hol a 
sarkcsillag. De ebbe már a nyakunk

is úgy belemeredt, hogy a fejünk is 
kóválygott tőle, mert a sarkcsillag 
majdnem pontosan a fejünk búbja fö­
lött volt.

— Jaj! — nyögött a Tüske Pista
— nem birom már, szakaszvezetö ur, 
kifordul a nyakam!

Csemezi Bódit elönti a méreg:
— Mit kotyogsz a szavamba, ha én 

magyarázok! ?
De megérti mégis a helyzetet s 

bölcsen vezényli:
— Négy lépést hátra lépj!
S onnan akarja tovább ismertetni a 

sarkcsillagot, mert ott már nincs a 
fejünk fölött, amig a főhadnagy ur 
észre nem veszi a tévedést és közbe 
nem szól:

— Oszolj! Gyújtsatok rá, fiuk!
Nem is nézte aztán közülünk egy se 

a sarkcsillagot. Még akkor se, amikor 
a Brusszilov elől visszavonultunk, 
csak azt, hogy merre megy a többi, 
hogy le ne maradjunk tőlük.

— Az is a helyes! — biccent Ko­
vács Gergely. — Még visszafelé is az 
az erős, aki összetart . . .

— Tudjátok, miért mondtam a két 
példát a bocskorról, meg a sarkcsil­
lagról? — veszi fel megint a szó fo­
nalát Molnár Dénes.

— Mert az egyik a túlságos rövid­
látás, a másik a szükségtelen távolba- 
nézés esete. Az egyik a még ma sem 
engedő makacs önzés, amelyet a kar­
tel mohó urai s az állások kapzsi hal­
mozói tanúsítanak a gazda és föld­
munkás mostani tehetetlenségével 
szemben. Csak a saját bocskorukat né­
zik s végül egész biztosan odaérnek 
vele, ahova eszükágában se volt . . .

— Ahá! — élénkülnek az emberek.
— Es mi a másik? A sarkcsillag?

— A sarkcsillag? — gondolkozik el
Molnár Dénes. — Az meg a király­
kérdés, aminek olyan közeli fontossá­
got tulajdonítanak némelyek, hogy az 
egyszerű köznép csodálkozik rajta és 
igazat ad Gömbös miniszterelnöknek, 
aki azt mondja, hogy ma a kenyér­
kérdés, a megélhetés kérdése, a szo­
ciális problémák rendszeres megoldá­
sának kérdése, a gazdasági élet fel­
lendülésének kérdése aktuális és hogy 
ezek azok a problémák, amelyek ma a 
magyar közvéleményt érdeklik.

— Úgy is van! — helyeselnek a
gazdák.

— Mi a búza és szőlő gyökerétől a 
fa tetejéig nézünk, ott a boldogulá­
sunk tere, odanézzen a kormány is, 
akkor rendbejön az ország s aktuális 
lehet a királykérdés is, mint a diadal­
mas magyar küzdelemnek méltó bete­
tőzése . . .

JÁNOS GAZDA.
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asszonyoknak , ceányo knak
A nyári befőzések.

i.
Megkezdődött a gyümölcsszezon s 

ezzel együtt megsokasodtak a házi­
asszony teendői is. Az eper már vége- 
felé jár, most cseresznye van műso­
ron, mely után egymásután érik be a 
ribizli, köszméte, meggy, barack, szil­
va, ringló, dinnye. A nyári étrend ösz- 
szeállitása könnyebb és változatosabb 
lehet, a ribizlileves, köszmétemártás, 
szilvásgombóc, cseresznyésrétes csupa 
inyencfalat a hosszú tél alatt megunt 

áraz ételek, konzervek után s egy 
tál friss gyümölcsöt tészta helyett is 
szívesen fogyaszt el a család. Az elő­
relátó háziasszony azonban a télre is 
gondol s erszényéhez, idejéhez mér­
ten igyekszik minél több befőttet ké­
szíteni s eltenni arra az időre, mikor
friss gyümölcsöt nem adhat asztalra.

A gyümölcsbefőzésnél ügyelnünk 
kell 1. a gyümölcs elsőrangú minősé­
gére és épségére, 2. a helyes befőzésre 
és 3. megfelelő helyen való elraktáro­
zásra.

A befőzendő gyümölcs teljesen hi­
bátlan, egészséges és ne túlérett le­
gyen. Egyetlen rothadó példány az 
egész üveget elronthatja s minden fá­
radságunk, költségünk kárbavész.

A sikeres befőzés egyik fontos elő­
feltétele a tisztaság. A gyümölcsre 
ragadt por, sár, a rendesen ki nem 
mosott edény és befőttesüveg, mind 
fészke a baktériumoknak, penészgom­
báknak. A befőttesüvegeket haszná­
latbavétel előtt lúgos, meleg vízzel sú­
roljuk ki, sokszor öblítsük ki s tart­
suk leboritva addig, mig a gyümölcs 
bele nem kerül. Az üvegfedőt és per- 
gamenthártyát is mossuk át alapo­
san s ügyeljünk rá, hogy légmentesen 
zárjon.

A befőttek elraktározására szánt 
helyiség hűvös, szellős és tiszta le­
gyen, mert ha piszkos és rothadó éte­
lek vannak benne, a fejlődő bakté­
riumok behatolnak az üvegekbe is és 
megfertőzik a gyümölcsöt. A romlás 
a gyümölcs megecetesedésében és pe­
nészedésében mutatkozik.

Hogy a gyümölcs nemcsak jó, ha­
nem szép is legyen, igyekezzünk meg­
őrizi,i eredeti színét és alakját. Az 
alma, körte, barack meghámozva, 
vagy feldarabolva megsötétedik a le­
vegőn Ezt úgy akadályozhatjuk meg, 
hogy ezeket a gyümölcsöket hámozás 
után áztatóvizbe dobjuk, melybe lite­
ren!-nt fél gramm timsót és 5—10 
gr; ■ m citromsavat tettünk s csak az 
előfőzéskor vesszük ki onnan. A kéne­
se- ■ nem ajánljuk, mert a fejlődő 
gáz rendesen úgy átjárja a gyümöl­
csöt, hogy nem lehet belőle teljesen 
kimosni s igy élvezhetetlenné válik, 
sőt enyhébb mérgezést is okozhat.

Kép a tatai szabadtéri Játékokról.
„A csavargó és királyleány" című balett 

egyik jelenete.

A málna, eper, meggy, ringló ren­
desen a „dunsztolás“ folyamata alatt 
szokott megfakulni s ezen a szépség­
hibáján rendesen úgy segítenek, hogy 
a cukorszörpbe alkörmös- vagy fekete 
bodzalevet öntenek. Ringlóbefőttet 
sok helyen rézgáliccal színesítenek, 
ennek a kezelése azonban nagy óva­
tosságot és hozzáértést igényel, azért 
jobb, ha mellőzzük ezt az eljárást.

A gyümölcs eredeti alakjának meg­
őrzésénél nagy jelentősége van az elő- 
főzésnek, hámozásnak, szurkálásnak. 
Arra kell törekednünk ugyanis, hogy 
a főzés és sterilizálás (fertőtlenítés) 
alatt a gyümölcsből kiszivárgó lé pó­
tolva legyen, vagyis a cukorszörp tel­
jesen átjárja a gyümölcs belsejét, 
mert különben, nedvesség hiányában, 
összezsugorodik. A keményhusu gyü­
mölcsöket, mint a zöldringló, dió, 
kötőtűvel több helyen átszűrjük, az 
almát, körtét, dinnyét feldaraboljuk 
s igy megkönnyitjük a cukorszörp 
behatolását. A feldarabolt, vagy meg- 
szurkált gyümölcsöt aztán előfőzzük, 
vagyis néhány percre forrásban levő 
cukoroldatba dobjuk bele. Miután 
azonban a befőtt még a sterilizálás 
alatt is puhulni fog, az előfőzés alatt 
a gyümölcsnek csak félig szabad meg­
puhulnia. Ha 1 liter vízben 1 kg. cuk­
rot oldunk fel, olyan cukorszörpöt 
nyerünk, mely mindenféle gyümölcs 
előfőzésére megfelel. Az előfőzésre 
használt szörpöt átszűrve és megfe­
lelő menyiségü cukorral feljavítva, a 
rendes befőzésnél aztán felhasznál­
hatjuk.

É t e l r e c e p t e k
Zöldbableves. 1 kg. zöldbabot megtisz­

títva és felvágva másfél liter vízben nu­
llára főzünk. Zseml.veszinü rántásba kevés 
összevágott vöröshagymát, késhegynyi 
paprikát adunk s hideg vízzel felöntve, 
berántjuk a zöldbabot, maid egy kis pet­
rezselyem zölddel jól átfőzzük. Ecettel és 
tejfelflel izesitjiik.

Burgonyás saláta. Eél kiló kifliburgo­
nyát héjában puhára főzünk, s mikor 
kissé meghűli, meghámozzuk, karikára 
vágjuk és egy fej karikára vágott vörös­
hagymával tálba tesszük. Ecetet, kevés 
sót. cukrot, töröttborsot, paprikát, zöld­
petrezselymet, egy félig megfőzött és 
karikákra vágóit zellert s egy kávéskanál 
sa'látaolajat adunk hozzá.

Sajtos pudding. 12 deka vajat habosra 
keverünk, majd 4 tojássárgáját, 1—2 da­
rab főtt, áttört és megsózott burgonyát 
és 1 kanál tejfelt adunk t»ele. majd hozzá­
keverjük a négy tojás kemény -habját és 
egy latsiskanál lisztet. Vajjal kikent, lisz­
tezett formába öntve, forró vízben három­
negyed óráig főzzük, tálalás «41ött kibo­
rítjuk, kevés frissen olvasztott vajjal, 
reszelt sajttal meghintjük.

Itorsodó. 2 egész tojást 12 deka cukor­
ral, picike liszttel és kevés reszelt citrom- 
héjjal habosra keverünk és hozzáadunk 
fél liter kevés vízzel higitott bort. Tűzön 
habverővel addig keverjük, mig sűrű­
södni kezd, akkor levesszük és porcellán- 
tálba öntjük.

MAI MAGYAR NÉPDALOK

A bankárnak kurízálok.
Kurízálok, kurízálok.
A bukszámra fittyet hányok.
Fittyet hányok, fittyet hányok . . .
Jaj, jaj, jaj, jaj a zsebem !
Meg ne tudja senki sem,
llogy a rálát mi ménkűből törleszteni. . .
Csak a cigány egyedül.
Ki hitelbe hegeliül.
Az tudja csak egyedül . . .

Ha még egyszer gyermek tudnék lenni.
He sok mindent el tudnék feledni; . . . 
Hej, rsunya múlt, vissza ne jöjj soha: 
őszi rózsa, fehér őszi rózsa!

Ez az én szeretőm, ez a kicsi huza.
Olyan most az ára, hogy a fejem húzza. 
Picike kis huza terem minden sorba.
He gazda, kit boldogít, nem minden ho

korba . . .

liánnal rikkantott már,
Hánnat rikkantott már
A rigó, a rigó, a rigó.
Hiába parancsol, hiába int engem 
A jegyző, a bíró, a bíró.
Majd parancsol, ha jön. a végrehajtó. 
Kinek egzeriroz. kinek szaiutéroz 
A váltó, a ráta. az adó . . .

Hogyha nékem száz forintom véna. 
Adóintőm nékem egy se vóna.
De mivel hogy nincsen.
Elkopik a kilincsem,
Adóintö rójja.
Nem tehetek róla . . ,

Gyűjti: LEPI PÁL.
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H U R I K
T. ELŐFIZETŐINKHEZ!

Tisztelettel kérjük azokat az igen 
lisztéit Előfizetőinket, akiknek elő­
fizetése junius hó 30-án lejár, hogy 
a csatolt befizetési lap felhasználá­
sával az előfizetési dijat szívesked­
jék beküldeni, nehogy a lap küldésé­
ben fennakadás álljon be.

ELŐFIZETÉSI DIJAINK: 
Negyedévre 2 P
Félévre 4 „
Egész évre 8 ,.

Mutatványszámot levelezőlapké­
résre készséggel indítunk. Ajándék­
naptárunkat minden újonnan belépő 
előfizetőnek is megküldjük.

A VASÁRNAP kiadóhivatala, 
Budapest, V., Báthory-utca 21.

Három Európa-bajnokságot nyer­
tek a magyar vivők. Az elmúlt hé­
ten zajlottak le Budapesten a nemzet­
közi vivómérkőzések, melyeken részt- 
vettek Anglia, Csehország, Dánia, 
Franciaország, Jugoszlávia, Lengyel- 
ország, Magyarország, Olaszország, 
és Románia versenyzői. Hazánk repre­
zentánsai három Európa-bajnokságot 
nyertek: elsők lettek a női tőr-csapa t- 
versenyben, a férfi kardvivó csa­
patversenyben és a férfi egyéni kard­
vívásban. Ezenkívül több helyezést 
értek el. Ez a szép eredmény méltó a 
legteljesebb elismerésre.

Etes bányaközség ünnepe. A Nógrád- 
megyei Illés bányanagyközségben. v asá r­
nap. jún ius tiő 18-án volt a Nemzeti Egy­
ség P ártján ak  m egalakulása és zászló- 
bontása. Mintegy 1500 bányam unkás ün­
nepe volt ez. Az egységespárt elnöke a 
tiányam unkásság közszeretettien álló és 
mindenki á lta l nagy tiszteletben részesí­
tett bánya főmérnöke. K rupár Géza lett. 
titk á ra  tátiig  Jleyy i Kálm án bányam ér­
nök. Az ünnepségen megjelent a bánya- 
társu la ti m unkás-énekkar és zenekar Ro- 
.ehiuil Nándor bányatársu la ti igazgató- 
tan ító  vezetése mellett. Az ünnepség K ru­
pár Géza elnök nagyhatású  beszédével 
kezdődött, volt azután  több énekszám és 
szavalat a m unkásság köréből. Gyönyörű, 
lelkes ünnepség volt. annak végeztével 
pedig a fiatalság  táncra  perdült, mig az 
intelligencia és a bánya-altisztek vezeté­
sével kivonult m unkásság a helybeli 
Hangya Szövetkezet összes helyiségeiben 
a késő esti órákig együtt volt.

Filléres gyorsvonatok. A in. kir. Á llam ­
vasutak igazgatósága közli, hogy jun ius  
g.i-éa. rasárnap. a következő filléres 
gyorsvonatokat in d ítja : 1. Budapestről 
Tapolcára. A m enettérti jegy ára 4 pengő 
30 fillér. Ez a  vonat Balatonkenesétől 
kezdve a balatoni állomásokon megáll. 2. 
Iluila pest rőt Keszthelyre. A m enettérti 
jegy á ra  4 pengő. Ez a vonat Balatonali- 
gától kezdve minden balatoni állomáson 
megáll. 3. Budapestről Salgótarjánba. 
(Buesu .Mátmverebély—szentkuti kolos­
to rnál). A m enettérti jegy ára  2 pengő

Nem já ték . . .
Nem játék Testvér, ez a tánc! 
Szorosra fűzve egymásba, a lánc! 
Csak egy, ha billen,
Csak egy, ha csikordul,
Fordul
S jajditva csörömpöl végig az élet a 

sorbul..  .

Tűrj Testvér, elevenbe lánc!
Ne hidd, a sorsod, csak a vakba ránc! 
A mindenségen,
Mind, kik átélünk
S élünk.
Szent akaratba lekötve, Kezébe remé­

lünk . . .

Szükség héit hinni, éber lánc!
Világot téphet széjjel ez a tánc!
Csak Te, ne billenj,
Csak Te ne esikordulj,
Fordul még
Jobbra, ki lémé, ki acél most és zör- 

ren a porbul!

Légy Testvér, a magyar szivláne! 
Szorosra fűzve egymásba: a sánc!... 
Bömbölhet az ár,
Vad pogány, meg tatár,
Jajditva csörömpöl a gáton s Te állsz:

Sziklavár!
Irta: DARAB FERENC 

fNemesdéd).

ÍMI fillé r. 4. Budapestről Egerbe. A m e­
n e tté r ti  jegy á ra  3 pengő 3,0 fillé r. 5. B u­
dapestről Kalocsára. A m en e tté rti jegy 
á ra  3 |>engő 10 fillé r. 0. Uiskoltrőt Deb­
recenbe Hortobágyon át. .M enettérti jegy 
á ra  3 jieugö 50 fillé r. 7. Kecskemétről 
Salgótarjánba. .M enettérti jegy  á ra  4 
pengő. 8. Tórökszenl ipiklósról Miskolcra. 
M e n etté rti jegy á ra  4 pengő 30 fillér.

A budaörsi passiójátékok egyik legszebb 
jelenete:

•Jézus imádkozik az O lajfák  begyén.

Befejeződött a kisgazda-távlovag- 
lás. Horthy István ny. tábornok veze­
tésével május hó 31-én hatvan főnyi 
külföldi és magyar hölgy- és uriovas, 
valamint 100 lovaslevente és kisgazda 
indult útnak Csepelről a 400 kilo­
méteres lovasturára. Junius hó 11-én 
érkeztek Nagykörösre a lovasok és 
itt nagy lovasversenyekkel fejeződött 
be a távlovaglás. Utána ünnepi vacso­
rán búcsúztatták el a külföldi lovaso­
kat. A vacsorán megjelent Kállay 
Miklós földmivelésügyi miniszter is. 
Mai számunkban a lovasturán részt- 
vett ceglédi leventék képe található.

Kisgazdák gyermekeinek kedvezménye a 
pesti Szent Imre kollégiumban. A pesti 
Szent Im re kollégiumba felvételt nyerhet 
nek azok az érettségizett katolikus ifjak, 
akik  tanu lm ányaikat a budapesti egyete­
meken, vagy főiskolákon óha jtják  tovább 
fo ly tatn i. A kollégium vezetéséi dr. Mai 
tze ll .Mihály igazgató irány ítása  mellett 
világi itattok intézik. A kollégium igazga 
lósága ez év szeptem berétől k tzdve liz 
olgan k in 'l i  les kedvezm ényes helyei iéli 
sil. am ely  helyeken csak bari ót) penyöl 
kell fizetni. E néhány kedvezm ényes In 
lyel n kisynzddk fiai szám ára létesít; íté l,. 
A bélyegm entes fo lyam odványokat: a 
kollégium igazgatóságához (Budattesl. 
IX.. Itáday-u. 43—45.) ju n ius vége előtt 
kell benyújtani, ahonnan k ív án a tra  szí­
vesen küldenek tájékoztató t.

Leleplezték Darányi Ignác arcké­
pét a Közgazdasági Egyetemen. A 
közgazdaságtudományi kar ünnepi 
rendkívüli ülés keretében leplezte le 
junius hó 19-én délben a néhai nagy­
nevű földmivelésügyi miniszternek. 
Darányi Ignácnak arcképét. Az ün­
nepi ülésen Grosschmid Lajos dékán 
elnökölt, aki megnyitóbeszédében hi­
tet tett arról, hogy a Közgazdasági 
Egyetem hü marad Darányi Ignác 
szelleméhez. Ezután Steinecker F e ­
renc egyetemi tanár mondott ünnepi 
beszédet, amelyben plasztikusan jelle­
mezte Darányi Ignácot, mint egyikét 
azoknak a férfiaknak, akik a jelen 
század első éveiben a fejlődésnek 
irányt szabtak. Az ünnepi beszéd 
után lehullott a lepel Darányi Ignác 
arcképéről.

„Igmándi“-ból nem kell pohárszámra 
inni.

Negyed vagy fél pohár elég szokott 
lenni!

Népies tánrhemutató a halasi filléres 
utasoknak. A kiskun,halasi vásártéren 
jun ius hó 18-án, vasárnap  népünnepély 
volt. amelyen népies viseletben először mu­
ta ttá k  be a régi komoly és tré fá s  nép tán­
cokat. B em utatásra  került a halasi kun 
verbunkos, Beiie Ádám ötvenes évekbeli 
verbunkos őrm ester sazbadverbunkos- 
tánca. a /b iliog//csárdás, a gyalogszék 
tánc, a ném atáne, továbbá különféle 
egyéni és juhásztánc. A táncbem utatónak 
igen nagy sikere volt a filléres gyorsvo­
na tta l érkezett vendégeknél, ak ik  azután 
a halasi esipkeklállltást szemlélték nagy 
e lragad ta tással.
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P ís z T o n T ü z
A tahitótfalusi szamóca.

A magyar tavasz koragyümölcsei 
között, a nagykőrösi, kecskem éti, sze­
gedi ropogós cseresznyék mellett, leg- 
kapósabbak a pesti gyümölcspiacon a 
tahitól falui zamatos nagy szamócák, 
lé ; a Tahiiótfala tulajdonképpen két 
ikerfaluból áll a nagy Danamentén, 
tul a sok tornyos Szentendrén, tál a 
rziizi Leányfalun, a nagyvizeken túli 
híres l'iispök-Véc város szom szédjá­
ban. Innét a Dunán, az erdős Vértes- 
hegy aljában rejtőzködik a kis Tahi, 
míg tul a csobogó Dunán, a nagyszi­
geten emelgeti két tornyát Tótfalu. 
Hajdan a bizonytalan járású komp 
kapcsolta össze a két ikertestvér fa ­
lut, ma már merész ivelésü vashid 
nyújtja a tél-tavaszi jégzajláskor is 
biztonságos átkelést a —  szigetre.

E szigetnek a fö ld je  m egterm i a bú­
zát, rozsot és egyéb szemes véte­
l i, ,  a ni. A lábasjószágnak is kövér le­
gelőt nyújt. A hófehér libák számlál- 
hatatlan falkával lepik el a Duna szé­
lét. A gyümölcsfákról is dúsan szüre­
telnek i t t  a szorgalmas, ügyes tahi­
tótfalui testvéreink. M égis a különle­
ges nagy, gazdag szamócatermelésük 
teszi kiváltképpen híressé a szép fek-  
resii, nyaralóhelynek is felkapott Ta- 
hitótfalnt. A magyar tavasznak ezen 
n földön bokrozódó zamatos, illatos, 
ló,..is fa latként harapnivaló piros, 
körér gyümölcséből, a galambtojás 
nagy tahitótfalui szamócából kint a 
szabadban, k in t a mezőkön óriási tö­
megeket termelnek kedvező időjárás 
esetén, de bárm ennyi terem jen is, 
soha nem elég. Ennek a gyümölcsnek 
a. pótlékául nem kell boletta. Van, aki 
egy-két holdon is csupa nemes szamó­
cát termel s mégsem szotyosodik soha 
nyakukra. Jönnek s mennek, viszik a 
kér, -kedök, de a szam ócaszüretkor a 
Pestre törekvő dunai gőzhajó is sza­
mócával rakott háti- és kézikosaras 
unyóktíkkal, m enyecskékkel és fé r ­
fiakkal teli. V iszik, hordják maguk is 
n  nncdetlenül az illatozó édes-mézes 
raj,: unócát, a földön szerényen bok­
rod;,', piros királyi gyümölcsöt a fa ­
lánk, ínyenc - fővárosba. Magas árt 
fiz, l,iek azért. Erre az „üzletre" nem 
a étng, vékony „cseppen", hanem a 
kom r, vastag „csurran" jelző i l l i k . . .  
Ee kicsinyelje, ne szólja le azért 
1,1 ni: , a mi derék, szorgalmas, okos 
magyar népünk életrevalóságéit, 
i iy -n .-.régét és jóizlését, csak az alkal­
makat kell m egnyitni előttük. M int 
" tahitótfalui kedves példa és mellé- 
ki !t ki páhránk bizonyítja, tudnak ők 
arcnyiit varázsolni még a szamócából 
is . . .

M ÓRICZ PÁL.

\  tahitól fali ni szamóca.

Kalangyások.
. 1 h iú i / üz boréi tót bei roll a föld.
I nap mén ledült K iy in h 'i i .
I k ip i r u l t  ét/ pl 11‘HIÉH m éi/ I s i ik  ö n t.
1 tartón dönt o tt knhin pipik közt. 
Xnpéyett onákon . kötözök illírén,
1 róziwpirox éip/el fiiri/én 

Cxétkohidzik i i  hidey rerilék  . . .
I'orrét napesten meyrt nn <i u lén . .

I fold inch in I önt.
Ilu ll a rerilék, m ini u gyöngy.
1 x zo m ja *  Im réizdéikon. i l t - o t l .
1 h ih  illa t t.
.1 tarlón porban a göröngy

S ürög-forog n. nép ,
M f y  megremeg u lén . . .
Manoxlm lendült k é r  ék zizzenésén,
S o k  m agba-ért ka lász c s ilin y t lésén,
C sörrenésén,
\lig  halli-k n szó: szaporán

S ii röyn ek  a, kér ék ni a n gyá n.
Mire fi iu ij i ittasan elalszik,
l ele csendbe. halomba nyugoazik 
.1 led ét ni ölt áldás . . .
— A rózxaéy-nrc áldomást .sunyit.

A zu tá n .
1 z in gu iiá n xzaporéi ii

í'árad t karok törülnek csurgó homlokot. 
tg ejfti-HZeJlö In i i i / Iliin 

Frissítőt fu j pihef/ö kehiekre.
.1 hojlo lf dm é-kok mt gcgyciiscdre. 
P ih e n n e k ...  C sö n d ... .  Á h í ta t . .  . Sóhaj. 
Majd koszéit réillrurelre.
Korsót, gcrebl gél os.sze.su det/el re.
Szó Pa-szó.
Kérdésre felelet, 
í'nit közös óh ni.
S  e-gyszerrecsak felzeng hazafele  
1 ridéini nótaszó . . .

Ir ta :  D A ItA ti l 'R R I'K C  ( \ eme.sdéd.)

Agyonlőttek egy magyar gazdát a 
jugoszláv határőrök. Varija M ihály 
horgosi lakos, aki jun ius hó 16-án 
magyar területen lakó ismerősei láto­
gatására á tjö tt a határon, este há­
romnegyed kilenc órakor elindult visz- 
szafelé. A lig  te tt harminc lépést jugo­
szláv területen, a jugoszláv határőrök 
észrevették, m ire Varga félelmében a 
magyar határ felé kezdett sietni. A 
jugoszláv határőrök sortüzet adtak rá 
és Varga egyik golyótól sziventulálva 
holtan esett össze, néhány lépésnyire 
a magyar határtól. Holttestet Hor­
gosra szállították.

Két kisleányt halálra sújtott a villany 
áram. J u n iu s  hó  17-én e s te  m egdöldientő 
k e ttő s  g y e rm ek trag é d ia  tö r té n t a fő v áro s­
ban lévő Z u g ló b a n : a R óna-utca 14/b. 
szám ú ház u d v a rán  a villaiiioséirant ha 
léihasujtott két kisleányt. Ilolzbergcr Jó- 
zse fn é  gyári inunkásnö , ak i különváltsin  
él az  u rá tó l, lián o n  k isleán y á t n ev e li: a 
13 éves Igénkét, a 9 éves ( liz á t és az  ő éves 
.M áriát. A kél k isebb leány esie te jes iive  
gekei a k a r i  k iv inn i a k apuban  v árakozó  
le jesk o csisn ak . Ú tju k  a k e rtes  ház. udva 
iá n  vezete tt keresz tü l. E zt az  u ta t d ró t 
k e ríté s  v á la s z tja  el a k is k erttő l. M ikor a 
k isleányok  a k e rítés  közepe iá já r a  érkéz  
lek . eg y szerre  csak  a házban  több helyen 
s is te rg é s  h a lla tsz o tt a v illam os vezet ékek 
felől és több helyen kiégtek íl Iáin pák. A 
házban  lakó Sto lz  Je n ő  szerelő  k iv e te t t  az 
u d v a r ra  é*s rém ülten  lá tta , hogy a k é t  k is  
l l o l z b e iyer-leémy göresösen a kéri dró tke­
rítésébe kapa szkodra. félig  guggoló bele 
ze tb e n  fü g g ö tt .  S tolz lek ap ta  fejérő l a sáp  
kát. belecsa v a r ia  a kézéi és igy elszige- 
le lt kézzel le rá n g a tta  a d ró tró l a k is le á ­
n y o k a t. E zu tán  a m en tőkért te le fo n á lj, 
de m ár nem volt segítség , csak azt nl.>. 
pil ha Iliik nn a. hogy n gyerekek halót luk. 
i i  villamoséirajn Hajtotta hahílra őket. A 
ren d ő ri v izsgála t a r ra  a m egáU ap itá -ra  
ju to t t ,  hogy egy rádié/készülék okozta a 
.szerencsétlenséget. A h áz tu la jd o n o s  laké 
sában  lévő rád iókészü lék  rosszul volt sze­
relve. fö ldvezetéke é rin tk e z e tt  az  udva 
roii keresz t ül húzódó v illa n y d ró tta l. Az 
á ra m  a földbe vezetődött és nem csak  a 
ta ia j ,  hanem a kf-rité.s drótja is megtelt 
magasfeszültségű éinnnnial. lg áram mal 
te líte tt talajon szaladtuk át u kisleányok  
és ii.zonkirül ineyfoiilak a drótot. Ez 
«»kozt a ha Iá 1 u k á t.__________________________

szomszédodnak is
V A S A R N A P - o t !

TANÁCSADÓ
Kérdés: hadirokkant vagyok,

a láryyaldson c lu liisito tluk a járadák fe l­
e m , -le . i r á n t i  k ö r c ím ,: n tm l .  M iterö  I, - 
-ón-ki .lótáJhist rüllaltain „nokaöcsémnek 
a Hangya .zörctkczetiicl h 'rö ailósságáCrt. 
II,i i bciu-relnck, inil.'-rő legyek? (E gy  
elölizelő.) — Felelel: A rokkau liigybe li 
hozoli lia lá ru za io l meg kell felebbezni a 
belügy m in isz te r ú rh o z  és oda  lehető leg  
e sa 'o ln i ke l a községi b izo iiy itv an y l. v a ­
lam int az orvosi b iz o n y ítv án y t az  O n ül 
lapo iáró l. A kezességvállalási ügyben, 
sa jnos, ta n á c c sa l nem  tu d u n k  szo lgáln i, 
m ert ha Ön egyszer a kezességet e lvál 
la lta . úgy a z é r t hely t is  kell á lla n ia .

Kérdés: Mennyi az öregsógi rokkantsági 
jéirulékf (II.. Tótkomlós.) —  Felelet: A 
befizeti-tt összes já ru lé k o k  4'_’%  a é s  ezen  
kívül 120 1’ éven te.

Kérdés: 1. t ;  IH.II. ó.s IH.I.'. , ,-l„„ h l .  
nycrti'l; a \o l,c ld ija t.  2. Magyarok l.,,:étl

/ I r á n  y  d o l lá r ,
és fontra szóló zálogleveleket, kötvé­
nyeket, fixkamatozásu papírokat pen­
gő ellenében vesz és elad Barna-bank, 
V., Nádor-utca 26. Telefon: 213-16.,

104—67.
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kik nyertek Nobel-dijat és mikori (fí. Gy., 
Somogyacsa). —  Felelet: 1. A vegyi dijat 
Bergius dr. heidelbergi egyetemi tanár és 
Boseh Károly dr., a Farbenindustrie ve-5 
zérigazgatója kapta. A fizikai dijat nem 
adták ki. Békedijat 1931. évre felerész­
ben Nieliolas Murray Butler, a Columbia- 
egyetem elnöke és felerészben Jane 
Adams, a női békeligák nemzetközi szö­
vetségének elnöknöje kapta meg. A többi 
Nobel-dijat nem adták ki. 2. Nem nyer­
tek.

Kérdés: 1. l'fln-e leivétet a csendőrséy- 
hez, vámőrséghez és milyen előnyben ré­
szesülnek a katonuviseltek? 2. Jogos-e a 
mezőgazdasági nyugdíjra olyan egyén, aki 
egy gazdaságban )0 évnél tovább szolgált, 
de a gazdaság bérgazdasággá változol! 
időközben? (Cs. N. J„ Kaposszentbene- 
dek.) — Felelet: 1. Felvétel nincs és lie- 
látható időn belül nem is lesz. 2. Mező- 
gazdasági nyugdíjra igényt nem tarthat, 
mert mezőgazdasági nyugdíj, vagy kegy- 
dij nincs. A főispán felterjesztheti kitün­
tetésre, a felterjesztés folytán oklevélben 
és egyszeri pénzsegélyben részesülhet.

Kérdés: 1. Hol kaphatnék kanadai 
nyárja- és akut-facsemetéket ölesé, árban?
2. Hol kaphatnék alma, körte és kaj- 
szinbanick csemetéket legolcsóbban?
3. Hol értékesíthetném legjobban nagy­
mennyiségű lófogu tengerimet? 4. Háborús 
emlékérmet lehet-e még kérvényezni! (N. 
JJ.,Takluharkány.) — Felelet: 1. Fordul­
jon a miskolci erdőigazgatóságlioz 2. Kér­
jen árajánlatot a jászberényi, karcagi, 
nagykáilói mezőgazdasági szakiskoláktól, 
vagy pedig forduljon a földmivelésügyi 
minisztérium kertészeti szakosztályához.
3. Legjobban otthon értékesítheti, mert 
Pestre való felszáliitása költséggel jár.
4. Lehet: kérvényét a járási népgondozó­
kirendeltséghez kell beállni.

Kérdés: 1. Hói kaphatok legolcsóbban 
gyiimölcsfapermetező-szereketf 2. Ad-c az 
állam kedvezményes permetező-szereket?
3. Hol kaphatok fásításra alkalmas fa­
csemetéket f  4. Mennyibe kerül egy hir­
detés a „Vasárnapiban? (Egy hü elő­
fizető, Hevesmegye.) — Felelet: 1. Agro 
rt„ IV.. Hajó-u. 2. szám. 2. Nem. 3. Fásí­
tásra alkalmas csemetéket kedvezményes 
áron a miskolci erdőigazgatóságtól igé­
nyelhet. 4. Egy sor egyszeri beiktatása 15 
fillér.

Kérdés: 1. Tanyai olvasókört akarunk 
ulakitani, kaphatunk-e reá államsegélyt, 
vagy sem? 2. Ha igen, mennyit és hova 
kell fordulni? flfj, Sz. JL, Hódmező­
vásárhelyi puszta.) — Felelet: 1—2. Nem 
tudjuk, hogy az olvasókör alakításánál 
milyen célra kell a pénz. Tudomásunk 
szerint, államsegélyt népházak építési 
költségeire adott az állam.

Kérdés: 1. Milyen állat a kérész és hol 
él? (tt. G., Somogyacsa.) — Felelet:
1. Kővár, az álrecésszámyuak családjához 
tartozik, rokonságban van a tiszavirággal, 
pár napig él, vizek nádasát lepi el, néha 
olyan rajokban, hogy összegyűjtve trá­
gyának használják. Másik kérdésére más- 
helyiitt keresse a választ.

Kérdés: Mennyi fizetése van a minisz­
terelnöknek, minisztereknek, tábornokok­
nak, gyárigazgat óknak, mérnököknek és a 
Tiszaúrine-ntesitő Társulat igazgatóinak? 
(Tiszafüredi Gazdakör.) — Felelet: Mi­
niszterelnök 1850, miniszterek 1230, tá­
bornok 700 pengőt élveznek kb. havonta.

Gyárigazgatók és mérnökök fizetése any- 
nyira változó, hogy arról felvilágosítást 
nem adhatunk. Az ármentesitő társulat 
igazgatóinak fizetését nem ismerjük, mi­
vel a társulattal szerződéses viszonyban 
vannak.

Kérdés: Hol kapható az 1932. és 1933. 
érre szóló Kincses kalendárium és meny­
nyiért? (11. /., Duna földvár.) — Felelet: 
Kincses kalendáriumot a Budapesti Hír­
lap ajándékképen adta előfizetőinek, bolti 
ára nincs és ilyenformán nem is kapható.

T R É F Á K
A tolvaj juhász eszejárása.

Egy tolvaj kecskeméti juhász fe­
lett törvényt ültek az 1900-as évek 
elején. A tanuk beigazolták, hogy a 
juhász követte el a lopást. Maga a 
juhász sem tagadta ezt, s az elnök vé­
gül előírásosan megkérdezte tőle:

— Nos, mit tudna felhozni a ment­
ségére ?

A juhász egydarabig elgondolko­
zott, azután kivágta:

— Hát most szegény vagyok, meg­
követem a ténsurakat, de ősszel fel­
hoznék egy jó biiryét! (Szabó Kál­
mán dr., muzeumigazgató közlése).

A nagykőrösiek hét átka 
Kecskemétre.

A körösiek és kecskemétiek vetél­
kedése már több évszázados. Egymás 
bosszantására sok mindent kitalál­
tak. Ezek sorába tartozik a körösiek 
hét átka is Kecskemétre, amelyben 
egy bizonyos jóborivó, összeférhetet­
lennek mondott Czelder nevű prédi­
kátorról is említés történik. Szabó 
Kálmán dr., kecskeméti tb. muzeum­
igazgató feljegyzése szerint a körö­
sieknek Kecskemétre mondott hét 
átka pedig igy hangzik:
Változzék dombbá benned a cimba­

lom.
Csak darát őröljön s ne lisztet a ma­

lom.
A nagytorony őre legyen mindig ál­

mos,
Sóstengerré váljék az egész Csalá- 

nos.
Legyen dinnyédből tök, a szőlődből 

zeller,
S az Isten igéjét prédikálja Czelder!
M ajláth püspök és a mócsi kis isko­

lásgyerek.
Majláth Gusztáv Károlyról, a nép­

szerű öreg erdélyi püspökről beszélte 
az egyik udvari papja, hogy amidőn 
Mócson az elemiiskolás fiúcskákat 
vizsgálta, feltűnt neki egy igen értel­
mes, szinte kihívóan bátor harmadik 
elemista fiúcska. A püspöknek min­
den kérdésére úgy felelt, mint valami 
felnőtt ember, úgyhogy a jó öreg püs­
pök végül meg is kérdezte tőle:

— Hát kicsikém, mi lesz belőled, 
ha nagy leszel?

— Jogász! —  vágta ki hetykén a 
gyerek.

— És te miért éppen jogász akarsz 
lenni?

— Anyuka mondta, hogy én jogász 
leszek 1

— És miért akar anyukád belőled 
jogászt csinálni?

— Azt mondta, hogy: „belőled is 
jogász lesz, mert olyan nagy szájad 
van, mint apádnak!"

Már erre azután a kedves öreg Maj­
láth püspök is jóízűen elnevette ma­
gát és általánossá vált a hahota. Meg­
jegyzendő még, hogy a bátor gyerek 
éppen a helyi körjegyző-pár fia volt.

REJTVÉNYEK
1. I’oni rejtvény.

L . s . m . g . o . b . ö . ő . k
(Beküldte ifi. cs. Nagy József, Kapós 

szén I benedekről.)
2. Szórejt vény.

s z á m je g y cser

(Beküldte Guszties János Háromfáról.)
3. Szórejtvény.

sssssss kerget szám T

(Hekiildte líoda M ihály  Törökssent- 
m iklósról.)

4. Szőreit vény.

L et L
( - 0

(lieküldttí \hiffim Kárul 11, Csikóstöttös 
röl.)

5. Szórejt vény.
H . m . g . g . s . e . a . t . z . n .  stb.

/Beküldte Balázs Elek, Harsányból.)
A rejtvények helyes megfejtését a 

megfejtők és nyertesek névsorával a 29-ik 
számban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények 
helyes megfejtését tíz napon helül okvet 
lenül juttassák el hozzánk, mert az el­
késve érkező megfejtők nevét nincs mó­
dunkban közölni.

A 23-ik számban közölt rejtvények he­
lyes megfejtése:

1. Szórejtvény: Fáni. 2. Szórejtvény: 
Nyírbátor. 3. Szórejtvény: IJollárber 
regnő. 4. Számrejtvény: laissan járj, to­
vább érsz. 5. Szórejtvény: Magának tamil 
az ember.

Megfejtették: Szemenyel János, Duna 
versei Hangya, Niklai István, Kovács 
János, Péter András, Tímár István, Szabii 
Aulai, Király Isijos, Fürdés József, Szűcs 
István. Giintiber Ernő, Váczi László.

Jutalomkönyvet nyertek: Szües István 
(Budapest), Váczi László (Pécs).

A 24-ik számban közölt rejtvények meg 
fejtését a megfejtők és nyertesek névso­
rával a jövő héten közöljük.
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A VILÁGGYUJTOGATO
r e g é n y *  a n g o l b ó l  f o r d í t o t t a :

A korcsmáros azonban azt vá­
laszolta, hogy ő nem olyan ember, 
aki más emberek ügyeibe beleavat­
kozik. Közben rosszakaratulag vé­
gigmérte a detektívet. Cardon kö­
vette pillantását, végignézett ön­
magán és észrevette, hogy a ven­
déglősnek elegáns párisi lakkci­
pője tűnt fel, mely semmiképpen 
sem volt összhangban egyéb öl­
tözékével.

A piszkos helyiségben olyan 
rossz volt a levegő, hogy a detek­
tív kénytelen volt cigarettára 
gyújtani. És mialatt az első vas­
tag füstfelhőt fújta, egykedvűen 
kérdezte a vendéglőstől-

-  Ismeri véletlenül Kruppe Ró­
zsát?

—  Hogyne! —  válaszolta a ven­
déglős és széles mosoly terjedt el 
az arcán.

—  Nagyon jól ismerem. Pár 
nappal ezelőtt a szemben lévő ház­
ba költözött.

Először tehát a híres Rózsa a 
Clubban fonta be a trónörököst, 
hogy hűtlenségét be lehessen bizo­
nyítani a főhercegnőnek. Most pe­
dig ezen a kétes vidéken szobát 
vett ki, amit Szidorvszky gróf, Is­
ten tudja, mire használ.

A detektív fizetett és kiment 
Eleget tudott már.

Amint az utcán volt, hirtelen 
egy gondolat villant át az agyán:

A verklis ember! Ki volt az’  
Abból a házból jött ki!

Órájára nézett és a motorbicik­
lijéhez szaladt.

T íz perc múlva a Centralpark­
ban volt. És itt látott valamit, ami 
előtt csodálkozva állt meg.

Az Apollo-szobor előtt, a Cen- 
tralpark közepén, hol a kis főút ke­
reszteződött, ismét megpillantotta 
a verklis embert.

Falábát már használatba vette 
és szorgalmasan forgatta a 
verklit.

Kis lányok és matrózruhás fiuk 
gyülekeztek körülötte. Egy da­
rabig körülállták és hallgatták a 
verklijét, de mert nem tetszett ne­
kik, nemsokára otthagyták, miután 
a nevelőjük pár fillért dobott a 
falábú koldus kalapjába.

A detektív egy darabig figyelte

a verklis embert. Látszólag semmi 
feltűnő nem volt rajta. Nem szólt 
egy7 szót sem a járókelőkhöz. Szü­
net nélkül forgatta a verklit.

A detektív odament egy rendőr­
höz, ki méltóságteljes arccal né­
zegetett szét a térségen.

—  Mindennap itt van ez a 
verklis ember? —  kérdezte udva­
riasan.

—  Oh, nem minden nap. Na­
gyon kiszámíthatatlanul jön.

—  És mennyi ideig szokott itt­
maradni?

—  Az különböző. Legtöbbször 
pár óráig.

—  Ez különös, —  mondta a de­
tektív. —  Nem gondolja? Hiszen 
itt elég jó bevétele lehet.

—  Igen. Én is úgy gondolom.
—  Egy verklis, akinek, még 

ráadásul falába is van, nem szo­
kott ily jó helyet kihasználatlanul 
hagyni.

—  Minthogy erre figyelmezte­
tett, —  mondta a rendőr —  most 
már én is különösnek tartom.

—  Talán nincs elég ereje, hogy­
hogy hosszabb ideig ittmaradjon.

—  Nem hiszem, mert a verklit 
forgatni nem valami megerőltető 
munka.

—  Nem, nem. De ugy-e, meg­
van neki a biztos bevétele?

—  A végén még tőkepénzes 
lesz —  mondta nevetve a rendőr.

—  Ki tudja? Ezzel a megjegy­
zéssel talán olyan igazságot mon­
dott, amiről ön nem tudott. De 
mondja kérem, nem figyelte meg, 
hogy valaki rendszeresen erre jön 
és nagyobb összeget ad neki?

—  Igaza van! —  kiáltott fel a 
rendőr. —  A főhercegnő! A trón­
örökös felesége.

—  Mindjárt gondoltam —  
mondta a detektív. —- A dolog 
kezd érdekes lenni.

_ Igen! A főhercegnő nagyon
jószivü asszony!

—  És mindig nagyobb összeget 
ad neki?

—  Igen.
—  Fogadni mernék, hogy ban­

kót.
—  Úgy van. Már megfigyel­

tem, hogy soha sem ad neki ki­
sebb ércpénzt. Bár az is elég vol-

V É  C S E  Y  L E Ó  (29)
na, mert ez az ember a pénzt 
úgyis biztosan csak rosszra hasz­
nálja fel.

—  Én is azt hiszem. De ma nem 
fog semmit sem kapni, ma hiába 
is játszik —  mondotta a detektív.

—  Miért?
—  Őfensége ma nem ide, ha­

nem a Favoritenparkba megy.
—  Téved —  mondotta a rendőr. 

—  Már jön is ott. Ismerem a fo­
gatát.

—  Mit mond? Tényleg igaza 
van. Rendőr! Nézzen ide! Én 
Cardon, titkosrendőrségi felügyelő 
vagyok. Itt a jelvényem.

A rendőr tisztelgett.
—  Legyen készen, hogy7 rendel­

kezésre álljon.
—  Parancsára.
Az alázatosan köszöngető kö­

zönség sorfala közt odaért a fő­
hercegnő fogata. Barátságosan vi­
szonozta a köszönéseket, habár 
kissé buskomoran, mély7en és ve­
szedelmesen villogtak ki sötét sze­
mei sápadt arcából. És bár oly ba­
rátságosan köszönt is vissza, lát­
szott, hogy a tömeget észre sem 
veszi.

De amint a fogat az útkeresz­
teződésnél az Ápol ló-szoborhoz ért, 
hirtelen felpillantott, meglátta a 
verklist és a felismerés fénye lob­
bant fel szemeiből. Jelt adott az őt 
kisérő kamarásnak, hogy álljon 
meg a fogat. Azután drága kar­
mantyújából pénztárcát vett elő és 
a mélyen meghajló verklisnek egy 
bankjegyet dobott a kalapjába.

A következő percben már ismét 
fáradtan hanyatlott vissza a kocsi 
ülésére és a kocsi megindult.

Cardon mosolygott.
—  Ha valaki olyat akar tenni, 

amiről senkinek sem szabad tud­
nia, azt közvetlenül az emberek 
orra előtt kell tenni —  mondotta 
magában a detektív. —  Ez már 
régi, bevált szabály.

Kivette jegyzőkönyvét, egy7 régi 
ujságlapot vett elő, melyen egy 
kép volt. A kép a főhercegnőt áb­
rázolta, amint a Centralparkban 
egy falábú koldusnak alamizs­
nát ad.

(Folytatjuk.)
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v a s á r n a p

VÁSÁR ÉS PIAC
(Fővárosi árak junius hó 20-án.) 

G A B O N A T Ő Z SD E

Készárupiar. H aza: tiszai 76 kg-os
11.45—12.30. 
11.95— 12.811. 
12.30—13.15; 
kg-os 
78-us 
S0-1IS

77-es 11.70—12.00. 78-as
70-es 12.20— 13.05, 80-as
felsőtiszai és jászsági 70 

10.05—10.85. 77-es 10.80— 11.00.
11.00— 11.20, 79-es 11.15— 11.35.
11.50— 11.50: fejérraeg.vei, dunán­

túli, i«-stvidéki és bácskai 70 kg-os 10.00 
10.75. 77-es 10.75— 10.00, 78-as lo .íto— 

t i . 10. 79-es 11.10—11.30, 80-as 11.25—
11.40. P estv id ék i ro :»  5 .10—5.20. egyeli 
5.10— 5.20: tnkitrinémyiiriia elsőrendű 8.30 

s.5o. m ásodrendű  8.10— 8.30: felvidéki 
ső rá rp a  11.00— 13.00. egyéb 0.50— 10.50: 
zni), e lső ren d ű  8.15— 8.40. m ásodrendű
8.05—8.15; tiszántúli (»•«<«•,-» 7.85—7.00.
egyeli 7.85— 7.1)0: korpa 5.25— 530, 8 liszt 
7.80—8.00 pengő méteriiiázsánként.

linzit jú n iu s ra  1078— 
10.46— 10.48. /fogx iiktó- 
Tiniicri jú l iu s ra  7.75— 
'.85— 7.87 JM-ngö inétér-

Ilatáridüpiai.
10.80, októberre 
bérré 6.46—0.48. 
7.76. augusztusra
m ázsánkén t.

Yetőniagpiac. < Vnnllini r  Ódéin m a ille l' 
meló ex /•cx/, iji(c/hi/ rt. jelenti sr.)
l ’.i hm heiem " a : Alig a m últ év ezen id‘e 
szakában élénkebb volt az  üzlet, eziden 
a külföld részéről kevesebb érdeklődés 
m utatkozik, l/dfc irányzata  szilárd, a 
készletek csekélyek, á ra  tovább emelke­
dett. V jtertnésű áruitól a k ínála t valam i­
vel élénkebb. I iktóriű borsó irán t külföld­
ről némi kereslet m utatkozott, bántolási 
célra belfölilön is. — .1 budapesti áru- és 
értéktőzsde liirntnlon jegyzései t<><> ka­
kén t iiyerséiruért, budapesti pariliixlian : 
köles, vörös 5.50—5.75: m ubarm ag 8—9 : 
iMirsó Vikt. 13—14: szán to tt répaszellet 
7.75—8.00; lencse, kisszemii 20—22, nagy 
20—30; bab szokvány 10—11 pengő nté- 
term ázsánként.

Abraktakarntánypiar. Árpakorpa 0.25, 
bor-i|liéj 0. borsökorpa 6. buzakonkoly
5.25. konkoly-dara 6, leninagpogác.sa 13, 
napraforgiipogácsa !>. repcepogácsa 8.50, 
rozskonkoly 5, rozskorpa 5.30, rozsoesu
5.25, rozstakarm ányliszt 7.50, szójabab- 
pogácsaliszt. nagyban 21. szőjababpogá- 
■ saliszt, kicsinyben 2!. tökmagpogácsa 14 
I lengő inéterntázsánként.

Takarmány vásár. R éti széna, másod­
rendű éi 4.20— 1.70, m ásodrendű uj 3.60— 
ő.'.xt. harm adrendű. csom agolásra 3.40— 1. 
sarjuszéna 3. rouharszéna 3— 1.50, lucer- 
uaszt'-na. uj 3-ltt—5, zabosbiikkönyszéna
4. alom szalm a, másodrendű 2.60—2.00, 
zsupszalma 3.50 |iengö m éterm ázsánként, 
zsupszalma 1 kéve 25—30 fillér.

(irokszakál takarószalma átlagárban 
16—18. bélésszalma átlagárban  8—10 
liengő m éterm ázsáuként. Cirokmay  4 
pengő m éterm ázsáuként.

Tenyészmarhák és jármosökrök. Első­
rendű belföldi járm nsökör ( ta rk a ) 40— 
44. elsőrendű lielfiildi járm nsökör (fehér) 
40— 14, m ásféléves üszők 36— 10, m ásfél­
éves ’inéik 36—40, fiatal, friss fejős te­
hén 55— 65 fillér kilogrammonként, é lő  
sulyban.

liorjuvásár. Élő borjú, belföldi szopós, 
elsőrendű 70—78. kivételesen 86, másod­

rendű 60—68, barm adrendü 44—58 fillér 
kilogrammonként.

Vágómarhavásár. Ökör legjobb bika 
legjobb 40— 14, közép 38—31), telién leg­
jobb 4i»— 12, közép 32,—36, csontozni való 
m arh a  27 fillér kilogram monként, élő­
súlyban.

Sertésvásár. K önnyű 74— 82, közep- 
minőségii 85—86. neliezsertcs 81,-88 fil­
lér kilogrammonként, élősúlyban.

Lóvásár. Igás kocsilo (nehez nyugati 
f a jta t  200— l4o. igás kocsilö (könnyű 
ti'vugati" fajt a 1 155—325, a I á rendel t _ minő­
ségű lovak 58—155. vágólovak 100
pviigő darabonként.

Juhárak Külföldnek megfelelő prím a, 
kisfogas iiriik páronként 100 kg vagy 
azon felüli súlyban 40—45. prím a fiatal 
bárányok páronként 75—80 kg kozott 
411__ 45 fillé r kilogram monként, va la ­
mennyi gazdaságban, ete tés-itatás után  
mázsáivá, páronként 6 kg suiylevonassat.

Gyapjú. Hazánkban az elm últ héten 
élénk forgalom  volt az egyes gyapjú- 
minőségekben. amelyeknél a következő 
árakat fizették : heves- és horsodmegyei 
gyűjtött kisgazda gyapjúért 1.05— 1.12. 
dunántúli középminőségü szövet gyapjúért 
1 irg—1.12. tiszavidéki fésűs-gyapjúétt 1-10
_4.15 pengőt. A finom jxisztó- és szövet-
gyapjúkra adott, kiviteli kedvezmény ha­
tása  a la tt a legutolsó heten élénk kereslet 
m utatkozott a legfinomabb m erinó poszto- 
gvapjuk irán t is és így AAA minőségű 
gyapjúért 1.50—1.80, AAA A minőségű 
gyapjúért pisiig 1.1X1—2.0.» [tengőt lehe­
te tt elérni.

Nyersbőr. M arhabor. minden súlyban, 
m agyar 50—55. tarka 60—6o, borjubnr 
rövid lábbal 1.35 fillé r kilogrammonként.

Tej és tejtermékeit. T elje s  te j lite r j-  32. 
lefölözött tej 8— 10, tejszín 240- 300, te j­
fel lite rje  120—160, centrifugáit vaj kilo­
gram m ja kicsinyben 240—31X1, szedett vaj 
180—240, tehéntúró  40—80, ju h tu ró  150— 
240, ju h sa jt 150—21X1. trapp ista  sa jt 160 
—240. em iuentáli sa jt 240— PX4 fillér kilo­
gramm onként.

Baromfi és tojás, liléi barom fi: csirke 
0.90—2.20. tyuk 1.80—3.1X1, pulyka 4— 4.50 
pengő darabonként. Leült barom fi: hízott 
Ind és ruca 1.20—1.80. csirke 2.20—3.1X1. 
tyuk 1.30—1.80. hízott pulyka 1.20—1.40. 
libam áj 3—6 [lengő kilogrammonként. To­
lás darab ja  5—7 fillér.

Zöldség. Sárgarépa 40—80. újdonság, 
csomója lo—20, jjetrezselyem 36—60, ú j­
donság. csomója, zöldjével 4— 16, zeller 
12— 10, újdonság, zöldjével darab ja  2—6, 
kalarábé, újdonság, darab ja  3— 14. karfiol 
120—220, vöröshagyma 6— 12. fokhagyma 
20—60, zöldjével, csomója 2—3, cékla 
6 —18, kelkáposzta, újdonság 30—80, fe- 
Jessaiáia, darab ja  2—8, torma 30— 160, 
burgonya, újdonság 20—52, őszi rózsa 
10—14, nyári 10—16, Ella 7—12, kifli 
16—20. cliampignoti gomba 160—300, me­
zei csiperke 120— 200, jánosnapi retek cso­
mója 6— 16. hónapos retek, csomója 4—20. 
uborka, újdonság 80—120, zöldpaprika, uj- 
ilonság. d a rab ja  6— 10. tök, főző, újdonság 
80—‘120, paradicsom, újdonság 400—.500. 
vajbab, újdonság 340—500, zöldborsó 20— 
40. spárga 20—180, sóska 14—30. paraj 
16—40 fillé r kilogrammonként

Gyümölcs. Alma 0.40—2, cseresznye 0.40
—1.30, szamóca, újdonság 3.80—8, kerti 
nem esitett eper 0.50—1.60, egres 0.20—

0.40, sárgadinnye, újdonság 2.50—4 pengő
kilogrammonként,

Borpiac. Tömegborok ára  hektoliteren 
ként és .Malligand-fokonként 1.50—-1.70 
pengő, jobb m inőségekért megfelelően m a­
gasabb.

Fapiac. A fenyőfaáruk drágulása  vár 
ható. Tüziféiban csak kevés üzlet jön létre. 
Száraz hükkhasáh ára  budapesti pa ritás  
bán 270—275, cserhasáb 225 —230, gyér 
tyánilmsáb 240—245. ákáchasáb 220—-225. 
inig friss  biikkhasáb őszi szá liitásra  n a ­
gyobb lé te lek  vételénél megfelelő előleg 
nyújtása m elett 230-—210. eserhasáb 190

-200 |ieiigö vagononként. Tsnnbfa nemnek 
ben az üzleti forgalom nagyon gyenge, az 
á rak  az önköltséget sem érik el

Idegeit pénznemek vételi és eladási á ra  
junius hó 211 án. Az első szám azt az ősz 
szeget jelenti, amelyet kapunk a banktól 
akkor, lm eladunk idegen pénzt. A máso­
dik szám azt az összeget jelen ti, melyet 
nekünk kell a banknak fizetni, lm idegen 
pénzt vásárolunk. S záz peIliiéinél többe 
kerül szú: darab: Angol font 1945—1985; 
dollár 465— 175; kanadai dollár 413— 
425; hollandi forint 230.05—232.25; német 
m árka 135.70—136.60; svájci frank 110.70 
—111.40 pengő. 8 :úg ///•«;,ő/o7 kevcscbln 
kerül szúz darab: Csehkorotta 16.95— 
17.07: szerb d in ár 7.20—-7.70; francia  
frank 22.30—22.50; lengyel zloty 64.35— 
64.85; román len 3.40— 3.44: Inilgár leva 
4— 1.26; olasz líra 29.1X1—30.20: osztrák 
scbilling 77.50—80.50 js-ngö.

Vásárok jegyzéke.
Vasárnap, junius hó 25-én: Álló t- é-s k i­

rakodóvá «ár: B attonya, Jászladány , K is­
kun < 1<> rozsa i; i . K isú jszá llá s . Na gy kőrös.

Hétfő, junius hó 26-án. Állat- és kira- 
/. odóra sár: B a k 1 a 1 ő rá 11 < 111 á za . Cső rn a .
I hinapataj, Felsővadász, H ajduböször 
mény. Kálóz, Komárom, Mándok, Mező­
kövesd. Nagybarsány, Pásztó, Káckozár, 
Sárosd, Tiszacsege, Vác. — Ló-, marha-, 
és kirakodóvásár: Kiskomárom, Körmend. 
Nova, Ozora. Sa jószent páter.

Kedd. junius hó 27-én. Állat- és kira  
kodóvásár: I )unapataj, Erdőcsokonya.
Gesztely, Kölesd, Kőrösladány, Pásztó. 
Szabadszentkirály, Tálya. — Ló-, marha 
és kirakodóvéisár: Hortobágy. Karúd. 
Nagyberki, Bum. — l,ó- és m arhavásár: 
Felsői reg.

Szerda, junius hó 28-án. Állat- és ki- 
rakodóvásáir: Ajka, Dombóvár, Ujszász.

- Z.ó-. marha- és k irakodóvásár: Nemes- 
hetes, Vép.

Csütörtök, junius hó 29-én. Állal- és k i­
rakod ó vásár: Tápiószele. — /.ó-. m arha- 
és kirakodóvásár: Lajoskomárum. — h í  
rakodó rá sá r : Harka (bizonytalan).

Péntek, junius hó 30-án. Állal- és k i­
rakodóvásár: Iíerkesd, M indszent, Und. 
—  Ló-, marha- ás k irakodóvásár: U ta s  és 
Szent|M.'terur. — Marha- és kirakodóvásár:
II < ►sszui >ereszteg.

Szombat, julius hó 1-én. Állal és ki 
rakodó vásár: Mindszent, Vajszló.

KIADJA:
„FALU44 ORSZÁGOS FÖLDMIVES- 

SZÖVETSÉG.
FELEIíÖS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:

MAYER EMIL.
Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság. (Igazgató: Scbmldek Tibor dr.), Budapest, Ó-utca 12.
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i  V I S Í Í ^  I P  m e l l é k l e t e

A BOPAIPiHIl I^AOD®
g» @ ® a : nm uramyjs mim n.

BUDAPEST I. 550.5 ni j

V a s á rn a p  V I .  £•>
9.15: I lirek . 10: R e fo rm á tu s  isten tisz- 
j I ji K álv in  té ri tem plom ból. P ré d ik á l

.Muraköze G yu la  lelkész. 11: E g y h áz i 
népének és szent’beszéd a Jé z u s  Szive teiup-

>uiböl. Szentbeszédet m ond 1* *. B angita 
! ■ a d r. jé z u s tá rs a sá g i házfönük . I táua: 
Időjelzés, id ő já rá s  és v ízá llá s je len té s . 
M a jd : Az o p e ra h á z  ta g ja ib ó l a la k u lt 
zenekar. K özrem űköd ik  Som ló Jó z se f  
z n e k t;  m a g y a r  és kü lfö ld i szerzők mii- 
vei. 2 : G ram ofonlem ezek . 3 :  A íö ldm lve 
lésiigyi m in isz té riu m  rád ió e lö ad ú s  so ro ­
zata. Székács E lem ér ni. k ir . g azd aság i 
o ium iesos: „ lilö szerii g azdaság i tan ács  

é léi.” 3 .15: „ B u riá n  K á ro ly .” G ergely  
István  idöadása . 1.15: Idő jelzés. i.lö já

. - i e l e n i é s  M ajd: A J u ta g y á r i  T esivé-
-  g h a lk o r  és a B udapesti H a la d á s  

D alkör h angversenye. 5 :  ..Á rv ák .” \  .1
^történet. I r t a :  Zsindely F eren c . 5 30: 

< írszágos P o stá szen ek a r : szó ra  közt a t«'»
fi. 15: ...\ S z á rn y a s  nap  o rszág á b an ."

! -.veri E lla ú t ira jz a . 7.15: B odries Béla 
-.íny zen ek ara . 8 .15 : S zinm iie lőadás a 
udioból. ..fb*idelbergi d iá k é le t.” Színm ű 
í'-lvonashan. d a lo k k a l. I r ta  M ayer

1 •"•sp«r Vilmos. Rendező K iss Perene.
* unia kl». Hl.30 : Időjelzés, h írek , sport

•d n ién y e k . M ajd: L a n to s  ja z z .

H é t f ő _________________g<>
fi.15: T orna . Itália: G ram* doni em ezek. 

-1 15: H írek . 10: l. O rosz  elbeszélőkből.
A m erikai v lz isportok . (F e lo lv a sás). 

Közben: Gramofon lem ezek. 11.10: \  iz-
• ‘"zolgalat. 12: Déli h a rangszó . idő 
ísjelentés. 12.05: H ázikvintett; ma

« s külfö ld i szerzők m üvei. Közben 
1 - »0: H írek. 1.15: Idő je lzés, id ő já rá s-  és 

osjelentés. 1.30: a Mária Terézia 1.
"•védgyalngezred z e n e k a ra ; szó ra  koz-

• zene. 2.15: H írek , é le lm isze rá rak , á r  
unok. 3.30: A rá d ió  d iá k fé ló rá ja .

A tea ú tja . 2. H ogyan él a  világitó-
/ ° n ‘- Asszonyok tan ácsad ó ja .

1,: Idő jelzés, id ő já rá s je le n té s , hir.-k. 5 :
’ i ion m elle tti g y e rm ck n y ara li a tá s .” 

i\ F erenc  d r. e lő ad ása . 5 .30: Mán-
" ^z i lo n z e n e k a r .  fi. 10: . .N eg y v en  év  t é r

m eséből/* T e lekes B é la  versei és részle 
tek m ű fo rd ítá sa ib ó l. E lő a d ja  O dry  Á rpád  
7 .15: T u tse k  I lonka és P iro sk a  énekel 
zongorán  k isé ri K azaesay  T ib o r :  komoly 
zenemüvek. 7.50: Terménytőzsdei árak 
8 : T oll Á rpád  és Ja n c s i c igány  zen ek a ra  
9: A közönség kedyene g ram ofon  lemezei 
10.15: Időjelzés, id ő já rá s je le n té s . h írek  
10.30: Az o p e ra  ház  tag ja ib ó l a la k u lt ze 
n e k a r ;  kom oly zenem üvek.

K e d d  ______ 2 7
fi. 15: T o rn a . I tana: G ram ofonleniezek. 

9.15: H írek. 10: 1. Két világhírű festőnő. 
( V igée-Lehrun é< Kosa B o n h e u r) . 2. H áz i­
asszonyok üdülése. (F e lo lv a sá s ). Közben: 
G ram ofonlem ezek . 11.10: Vizjelzősz.olgá 
lat. 12: Déli harangsző. időjárásjelentés. 
12.05: B udapesti K oncert S za lo n zen ek a r; 
sz ó ra k o z ta tó  zene. Közben 12.30: Ilirek . 
1.15: Időjelzés, időjárás és vizáilásjelen 
tés. 1.30: H alas i N y ilas P ista  cigány 
zen ek a ra . 2 .15: H írek , élelm iszel á rak . á r  
folyamok. 1: , .Magyarok Verdim előtt“. 
Vitéz Kósa Vince előadása. 1.45: Idő 
je lzés, id ő já rá s  je len tés , h írek . 5 :  G ram o 
fonlem ezek. 5.15: „Bécsből visszakerült 
m ag y ar műkincsek**. P e tro v ic s E lek elő­
ad á sa  fi.15: d ak ah fi M agda zo n g o ráz ik ; 
László E rzsi hegedül, zongorán  kíséri 
K Tibor; komoly zenemüvek. 7.15:
T erm ény tőzsdéi á ra k . 7 .25: M ag y art 
Iliin* c ig án y zen ek ara . 8 .30: Időjelzés, hi 
rek . versenyeredm ények . 8.15: Színm ű 
előadás a Stúdióból. ..A h a z a já ró  lé lek” . 
Színm ű 3 fe lvonásban . I r ta  Z ilahy  Lajos. 
Bem lező O dry  Árpául. E tá n a  kh. 10.15: 
Id ő já rá s je le n té s . M a j d :  A ntonio V idm ar 
o lasznyelvü  előadása a Balatonról. 
E tá n a  kh. 10.55: S zó rak o z ta tó  zene.

S z e r d a _______S S
fi. 15: Torna. E tána: G ram ofonlem ezek. 

9.15: Hírek. 16: 1. Magyar városok: Szé 
k esfeh é rv á r. 2. P ro h á sz k a  O tto k á r  gon­
do la ta ib ó l. (F e lo lv a sá s t. Közben: G ram o 
fonlem ezek. I I . 10: V izjelzőszolgálat. 12: 
Déli h a rangszó . id ő já rá s je le n té s . 12.05: 
G ram ofon lem ezek. K özben 12.30: H írek. 
1.15: Időjelzés, id ő já rá s-  és v ízá llás je le n ­
tés. 1.30: T hoina Jó z se f  zongorázik. H o r­
vá th  László go rdonkázik , zongorán  k í­
sé ri K azaesay  T ib o r : komoly zenem üvek. 
2 .15: H írek, piáéi á ra k . árfo lyam ok. 3 .30:



A rádió  diák félórája. „A kis ujságárus. 
(E dison)4’. 4 : ..Miiipar — uj életpályák**. 
Vidéky Emil dr. előadása. 4.45: Időjelzés, 
időjárásjelentés, hírek. 5 : D. Miesey 
Józsa énekel, zongorán kiséri Kazacsay 
T ibor; m agyar és külföldi szerzők dalai. 
5.30: „Apponyi Amerikában*’. B arabás 
Béla dr. előadása. 6.15: Szórakoztató 
zene. 7.15: Term énytőzsdéi árak . 7.25: 
Kiss Ferenc előadó-estje. 8 : Jn n iá lis  
táncest. Konferál F a rk as Im re. Közben 
kb. 9.50: Időjelzés, hírek, időjárásjelentés.

C s ü tö r tö k
9.15: H írek. 10: Egyházi zene és szent­

beszéd a belvárosi plébánia-templomliól 
11.15: Görögka tholikus istentisztelet a 
Szegényház-téri gör. kath. m agyar plé­
bánia-templomitól. 1 tana: Időjelzés, idő 
járás- és vízállásjelentés. M ajd: Az Ope 
ruház tagjaiból a laku lt zenekar; komoly 
zenemüvek. Szünetben: ..Rádiókrónika**. 
Elm ondja Papp .lenő. 2: Graraofonleme- 
zek. 3.15: M agyar táncok. Előadja : Ál­
lástalan  Zenészek Szimfónikus Zem> 
kara. 1.30: Időjelzés, időjárásjelentés.
1 tárni: ..A londoni fö ldalatti vasút re 
génye“. In  a Rácz Dezső Károly dr. 5; 
Kőszegi Teréz énekel. Hannover György 
hegedül, Kerpely .lenő gordonkázik. Ké­
vén1 Gyula bárfázik. Zongorán kisér Ka 
zaesay Tibor. 6.10: ..Pesti ember nyara44. 
Zágon István vidám csevegése. 6.10: Ven- 
czell Béla bordalokat énekel, zongorán ki­
séri Kazacsay Tibor. 7.20: Zimay László 
emlékest sz iile tcének  századik évfordu­
lója alkalmából. Közreműködik M ajor E r­
vin dr.. Székelyiiidy Ferenc dr. és Hódúin 
István. 8.30: Népszinrniielőadás a S tú­
dióitól. „A sárga csikó*4. Népszínműt 3 fel­
vonásban, dalokkal. Irta  ( ’sepreghy Fe­
renc. Rendező Kiss Eerenc. F tána kb. 
10.30: Időjelzés. hírek, sportered menyek. 
M ajd: Bura Sándor cigányzenekara.

P é n t e k  3 0
6.45: Torna. I tana: Gramofonlemezek. 

9.45: Hírek. 10: 1. Időszerű anyag. 2. 
Anyáink szórakozásai: virágnyelv. (Fe l­
olvasás. 1 Közben: Gramofonlemezek. 
11.10: Tlzjelzöszolgálat. 12: Déli harang- 
szó, időjárásjelentés. 12.05: S zórak o z ta tó  
zene. Közlien 12.50: Hírek. 1.15: Idő­
jelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 1.30: 
Gramofonlemezek. 2.15: Ilirek. piaci

/ l  "RÁDIÓ c ím e :

árak , árfolyam ok. 3.30: A rádió diák 
fé lórája . ..Róma alkonya.44 4 : ,.A nők
sp o rtja .“ Fekete Sándor dr. előadása. 
4.45: blőjclzés, időjárásjelentés, hírek.
5 : „D olgozatírás.4' Y’a jth ó  László vidám 
csevegése. 5.30: Aradi F a rk as Sándor ci 
gányzenekara. 6.30: „Anna.** Zsirkav 
János ellieszébíse. 7: Basilides Mária 
énekei, zongorán kiséri H erz O ttó d r . . 
komoly dalművek. 7.35: Term ény tőzsdei 
á rak . 7.15: A rádió  külügyi negyedórája. 
8 : Az O peraház tagjaiból a laku lt zene­
k a r ;  m agyar és kiilföhli szerzők zenemü­
vei. 9.30: Időjelzés, hírek, versi ‘nyered 
menyek. 9.10: Kóezé Antal cigányzene- 
k a ra . K alm ár Pál énekszám aival. Közben 
10.10: Idő járásjelen tés. 11: Dohnányi 
E rnő dr. és S tefániái Im re  kótzongorás 
e s tje ; komoly zenemüvek.

S z o m b a t  V I I .  1
6.15: Torna. Itália: Gramofonlemezek. 

9.15: Hírek. 10: 1. Petőfi gyorskocsiján. 
(Ftilevelek). 2. Angid versek (Shelley).
( Eelol va>ás). Közlien: ( Iramofonlemezek. 
11.10: Yizjelzőszolgálnt. 12: Déli harang 
szó. időjárásjelentés. 12.05: A Mária Te 
rézia 1. honvédgyalogezred zenekara : 
szórakoztató zene. Közben 12.30: Ilirek. 
1.15: fi lójel zés, időjárás- és vízállásjelen­
tés. 1.30: Az Egyetemi É nekkarok szóló 
kvarte ttje . 2.45: H írek, élelm iszerárak, 
árfolyam ok. 4 : A R ádióélet meseórája. 
(H arsányi Gizi előadása.) 4.45: Időjelzés, 
időjárásjelentés, ldrek. 5 : „A fehér tu ­
lipán.4* Somlay Károly elbeszélése. 5 30: 
Szórakoztató zene. 6.30: R ád ióam atő r 
posta. 7: Term ény tőzsdei árak . 7.10: 
Kiss Lajos cigányzenekara. 8 : , A Pala 
tón orvostudományi értékei.44 Sehmidt 
Eerenc dr. előadása. 8 30: Időjelzés, hí 
rek. versenyeredmények. 8.45: ..H alló- 
itt a nyár.44 K abaré-est. Rendező Rá 
nóezv Dezső dr. Szünet Iien kb. 10: Idő 
járásjelen tés. F tán a  kb. 10.50: Granm 
fonlemezek.

BUDAPEST II. 840 m

VASÁKNAP, jiiniiis hó 25-én,
3—3..J5: (Ira mofonlemezek.

SZO M BA T, julius hó elsején, délutó,, 
G.30: Gramofonlemezek. V td n n :  A bét 
eseményei.

B u c iq p e s Z , V I I I ,  S á n d o r -u lc a  7
E urópa nyom da rí . B udapest


